er rc ——— 


Edmonton Dec. 6-19, 1995 Vol. ХМ Ме 23 Price: $1 50 


Russia to buy 


all 


of Ukraine's 


remaining ICBM's 


See Page 3 


Canadians start diamond drilling і in Novohrad Volynsky 


By Marco Levytsky 

Three Canadian companies have begun drilling for diamonds in north- 
west Ukraine. 

Dalton DuPasquier, president of Vancouver-based Prior Resources Ltd. 
and Consolidated Newgate Resources Ltd. told Ukrainian News on Nov. 
27 that a minimum 15 hole diamond drill program will take place near 
Novohrad Volynsky, located halfway between Zhytomyr and Rivne. 

This is the first step in determining whether a profitable diamond mine 
can be established. 

According to Lee Barker, president of Toronto-based SouthernEra Re- 
sources Ltd., the third company involved in the project, early indicators 
are good. 

“The chemical composition of the indicators in the areas in which we 
will be drilling in are similar to those in productive diamond deposits,” he 
told Ukrainian News. 

Representatives of Prior Resources, Consolidated Newgate and 
SouthernEra Resources were in Ukraine last month to select drill hole 
locations in conjunction with geologists for the government of Ukraine 
and the state firms Heoprohnost and PivnichUkrHeolohia (North Ukraine 
Geology). 

Locations were based on airborne and ground geophysics as well as 
diamond indicator mineral results. There they found indicator minerals 
with the chemical make-up suggesting the sources are diamond bearing 
kimberlites. Two clear white gemstone quality diamonds in excess of 0.5 
mm were found in the till samples. 

DuPasquier said that as a result of one-and-a-half years of research work 
and mineral surveys, the companies have identified two 100 square 
kilometre areas where initial work will begin. 

They are expected to spend US$250,000 on this drilling program and 
another $500,000 next year. After 
the exploratory work is completed, 
a joint venture with Ukraine is ex- 
pected to be formed. 

Money for the exploration work 
is being raised on three Canadian 
stock exchanges. Prior Resources is 
listed on the Alberta exchange, Con- 
solidated Newgate on Vancouver’s 
and SouthemEra on Toronto’s. 

DuPasquier said that the geologi- 
cal formation, known as the Ukrai- 
nian Shield, in which the diamonds 
were found, is pre-cambrain rock, 
similar to the Canadian Shield were 
diamonds have been recently dis- 
covered in Labrador and the North- 
west territories. 

Prior, Newgate апа SouthemEra 
have the exclusive rights to diamond 
exploration in Ukraine as the result 
of a protocol approved by the Cabi- 
net of Ministers. 

DuPasquier said that under the 
Soviet Union, Ukraine’s diamond 
potential was ignored by Moscow 
officials who Soviet Ukrainian of- 
ficials to concentrate on iron and 
coal production — not diamonds. 

“This area has been underdevel- 
wigs for years,” “he said. 
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Marking the first hole 
Lee Barker (centre) marks the spot where the first hole will be drilled for the diamond exploration. The drills go 
diagonally right through geological formations called kimberlites, which are narrow, but extend deep into the 
ground. If the drilling program finds enough diamond samples in the kimberlites to make recovery profitable, 


the a mine is dug. 


Український пролетаріят продає свої 
ланцюги за безцінь -- за кордон 


Ольга Вауліна, «Зеркало недели», Київ 
Мобільність українців завжди була досить висо- 
кою. Вони задовольняли потреби в робочій силі 
на промислових об'єктах Сибіру, Далекого Сходу, 
Казахстану, Центральної Азії. З розпадом Союзу 
традиційні міграційні шляхи було порушено. 
Сьогодні еміграція українців у більшості випад- 
ків окреслюється межами країн СНД. Це поясню- 
ється труднощами оформлення та отримання ви- 
їзних документів у західні країни. Але заборонений 
хліб завжди солодкий, і тому ніякі перепони не 
гзупиняють наших співвітчизників в гонитві за 
довгим зеленим... 
Купіть ланцюги -- віддам за півціни 
З 1991 року незалежна Україна розпочала ре- 
формувати своє трудове законодавство. З відміною 
статей кримінального кодексу, що карали за не- 
робство, у країні з'явилися перші офіційні безро- 
бітні i почав формуватися ринок праці. Вітчизняна 
державна система зайнятости населення не могла 
забезпечити всіх охочих нормальними робочими 
місцями. Соціялістичний принцип «від кожного 
за можливостями, кожному за працю» вже не 
працював. Ї громадяни, чия робоча сила та розу- 
мові здібности в народногосподарському комплексі 


країни не мали попиту, почали шукати засто- 
сування їх за межами батьківщини. 

Бум трудової міграції за кордон спричинили 
соціяльно-економічні реалії нашого життя: 
відсутність роботи, низький рівень життя, мізерні 
зарплати та українські пролетарі (а за кордоном 
потрібна саме дешева робоча сила) рушили на 
завоювання світового ринку праці. 

Тим, мозолистим рукам з України не дуже 
раділа Европа. Українцям пропонувалася здебіль- 
шого чорна, низькооплачувана робота, якою не 
хотіли займатися корінні жителі зарубіжжя. За 
миття посуду або прибирання сміття українець 
отримував 50 відсотків платні того ж таки німця 
чи поляка, але, не зважаючи на дискрімінацію, 
нашій людині вигідно продаватися навіть за таку 
суму -- цих коштів на "батьківщині йому всє 
одно не заробити. 

У гонитві за грошима і в боротьбі з бурчанням 
голодного шлунку трудовий пільгрим здебільшого 
не думає про соціяльні, економічні та правові 
гарантії. Газети переповнені оголошеннями про 
набір охочих працювати за кордоном. Ця сфера 


послуг — благодатний грунт для криміналу. Ско- 
Прод. на ст. 2 
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Український 


пролетаріят 


продає свої ланцюги 


Прод. із ст. 


гриставшись ee сумнівної контори, що обіцяє 


мішок грошей і «рай на землі», наш співвітчизник 
опиняється в досить делікатній ситуації. Потра- 
пивши на землю обітуванну, він не має ні медич- 
ного забезпечення, ні прав, ні юридичного статусу 
на чужій території. 

Кабінет міністрів опрацьовує нині проєкт закону 
України «Про внесення змін і доповнень» до 
закону України «Про зайнятість населення». За 
словами начальника управління Міністерства праці 
Олександра Зінченка, проєкт передбачає вдоскона- 
лення ліцензування підприємницької діяльности 
у сфері працевлаштування громадян за межами 
України та відповідальність за наслідки такої 
діяльности. 

Щоб боротися з нелегальною міграцією і забез- 
печити соціяльно-правовий захист громадян, які 
працюють за межами своїх країн, Україна підпи- 
сала шість угод з питань взаємного працевлаш- 
тування: з Росією, Польщею, Литвою, Вірменією, 
Білоруссю, Молдовою. Готуються переговори з 
Чехією, Латвією, Словаччиною, Естонією, а в 
майбутньому — з Їзраїлем, Туреччиною, Францією 
i США. Проте, деякі країни (Греція, Німеччина) 
взагалі відмовилися навіть від попереднього обго- 
ворення. 

За цими угодами цього року державна служба 
зайнятости працевлаштувала за кордоном 675 
чоловік. 

На 1 листопада в державному центрі зайнятости 
Мінпраці України зареєстровано 82 комерційні 
структури, з яких 46 отримали ліцензії на право 
працевлаштовувати громадян за межами України. 

Державного монополіста -- Мінпраці України 
хвилює криміногенна ситуація у сфері бізнесу 
робочої сили. Так, за 9 місяців нинішнього року 
закрито 127 організацій, що сприяли виїзду наших 
громадян на роботу за кордон без відповідних 
ліцензій. При цьому порушувалися правила валют- 
них операцій, приховувалася валютна виручка, 
порушники діючого законодавства не сплачували 
податків. Порушено 14 кримінальних справ. 


— мені, я — тобі 

сте, розгляді Кабінету міністрів нині знаходиться 
Закон України «Про імміграцію». До його yx 
валення діє Тимчасове положення про умови i 
порядок оформлення іноземними громадянами 
дозволів на працевлаштування в Україні. У ньому 
обумовлено, що потреба в іноземній робочій 
силі може бути лише в тому разі, коли в країні 
відсутні працівники, здатні виконувати певну 
роботу. 

З 1993 року (запровадження режиму на праце- 
влаштування іноземців) державний центр зай- 
нятости оформив на українські підприємства та 
організації 6350 іноземних громадян з 53 країні 
світу. Найбільша кількість їх працює в Миколаїв- . 
ській (1757), Одеській (1132) областях. Вони 
працюють у сільському господарстві i будують | 
різноманітні об'єкти від фірм Болгарії, Італії, 
Туреччини, Югославії. 

Колись в'єтнамці були найчисленнішим інозем- 
ним трудовим контингентом, що працював на 
підприємствах України. Ще 5 років тому вони 
(подібно до наших співвітчизників, які працюють 
сьогодні, наприклад, у Польщі) заробляли в де- 
кілька разів більше, ніж на батьківщині. Ситуація 
змінилася. Реформа оплати праці в Україні далека 
від світових стандартів, і іноземна робоча сила 
не може бути вповні оплаченою. Зацікавленість 
у роботі іноземних підданих помітно згасла. За 
два останні роки з України виїхало 672 іноземці, 
151 -- відмовлено в повторному продовженні 
контракту. 

Як бачимо, обмін робочою силою нині еконо- 
мічно не вигідний. Україна не може оплатити 
іноземну робочу силу, коли не задіяна власна. 
Закордонню почасти вигідно використовувати ук- 
раїнського пролетаря, тримаючи його на корот- 
кому повідку в оплаті праці. Але чимало віддале- 
них країн не бажають бачити на своєму ринку 
зайвих ротів. Головна причина -- побоювання 
криміналізації суспільства у зв'язку з нашестям 
під виглядом трудової міграції так званих «нових 
українців»... 


Битва за землю: 


комуністи не 


Андрій Шевченко 

(КБУВ) - Аналізуючи наслідки діяльности 
парляменту в минулому місяці, можна без сум- 
нівів говорити про те, що найбільшою прикріс-- 


тю було відхилення конче потрібних поправок 
до Земельного кодексу. Зведено нанівець велику 
підготовчу роботу, спрямовану на реформування 
аграрних відносин в Україні, але шалений опір 
комуністів, соціялістів та колгоспної номенкля- 
тури не вдалося перебороти: визнати приватну 
власність на землю вони відмовляються навідріз. 

«Якщо вартість землі не є ціноутворюючим 
фактором, то ми маємо те, що маємо ні добрива 
ні палива, ні машини не надходять у сільське 
господарство, — говорив у парляменті віце-- 


відступають 


прем'єр з аграрних питань Петро Саблук. -- 
Тут дехто переконував нас, що наше сільське 
господарство досить ефективне. Проте, наша 
ефективність не досягає і тридцяти відсотків 
середньоевропейської. Суть у тому, що ми 
профануємо серйозні проблеми, не рахуємося 
з об'єктивними законами. Але навже так важко 
збагнути, що ми все одно уткнемося в нероз- 
в'язані проблеми, але в набагато гіршій ситуації? 

На необхідності узаконення приватизації землі 
наполягає і нинішній міністр сільського госпо-- 
дарства та продовольства Павло Гайдуцький. 
Але аргументи і факти не спрацьовують. Схоже, 
що земельне питання буде останнім бастіоном 
на шляху реформування української економіки. 


На довибори в парлямент сподівань мало 


(КБУВ) - У 45 округах з 450 наступної неділі 
прийдуть довибори депутатів парляменту, але 
прогнози щодо їх успішного завершення — нев- 
тішні. Очевидно, лише в окремих округах вдасться 
обрати депутатів, а в більшости не вдасться за- 
безпечити явку на вибори понад 50 відсотків 
виборців, що вимагається законом. 

З 23 зареєстрованих партій своїх кандидатів 
виставили 11 (найбільше -- від комуністів, 
християн-демократів та рухівців). Переважна ж 
частина кандидатів -- безпартійні, висунуті від 
ініціятивних груп виборців та трудових колективів. 
Помітне різке зростання витрат на вибори: суми 
в 100 і більше тисяч долярів на агітаційну кам- 
панію вже не сприймаються, як щось виняткове. 

У разі дообрання всіх 45 депутатів могли б 
поповнитися в парляменті депутатські групи та 


Передавайте свої Різдв'яні 
побажання через 


«Українські вісті». 
Дивітся на сторінку 7 


фракції центристської i реформістської орієнтації. 
Однак у нинішніх умовах явку на вибори, 
можливо, вдасться забезпечити лише там, де 
балотуються місцеві керівники. Спостерігачі 
сходяться на думці, що таких округів виявиться 


7-10. 


СНІД наступає 


(КБУВ) До всесвітнього дня боротьби 
зі СНіДом, що проводився 1 грудня, Україна 
підійшла з сумними показниками. 

Жертв небагато -- померло в Україні від 
цієї жахливої хвороби 22 чоловік, у тому 
числі 5 дітей. Але за десять місяців ниніш-- 
нього року в Україні виявлено 720 осіб — 
носіїв інфекції. Це в чотири рази більше, 
ніж за вісім попередніх років, відколи ведуться 
обстеження населення. 

Міністерство охорони здоров'я стверджує, 
що в переважній більшости випадків вірус 
Сніду передається парентеральним (ін'єкцій. - 
ним) шляхом. 
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Russia buys out Ukraine’s ICBMs 


(INFOBANK/OMRI/UkrNews)—At a meeting in 
Sochi, Nov. 24-25, Russia agreed to buy what is prob- 
ably all that remains of the 130 ex-Soviet SS-19s once 
deployed in Ukraine — 32 missiles. 

Russia also confirmed that it was interested in buy- 
ing all 19 Tu-160 “Blackjack” and 25 Tu-95 “Bear” 
strategic bombers based in Ukraine. 

During that meeting, Ukrainian Defense Minister 
Valeriy Shmarov and his Russian counterpart, Pavel 
Grachey, signed 26 bilateral documents in total. 

According to one of them, Moscow will finance early 
missile detection radar stations, located on Ukrainian 
territory. 

As well, both countries reached an agreement regard- 
ing the transit of Russian military loads through Ukraine 
and Kyiv has promised to complete the construction of 
ships for Russia’s navy at its own plants. This refers 
specifically to the “Slava” cruisers, the ship 
“Mangishlak”, the “Smetlivy” anti-submarine ship and 
floating docks used in recovering atomic reactors from 
submarines. Russia has promised to pay for all of this 
with spare parts and technical military equipment. 

In addition, both sides agreed that Russia’s Black Sea 
Fleet’s coastal defense division will be withdrawn from 
Crimea. In accordance with the terms, all buildings and 
immovable property will be transferred to Ukrainian 
ownership, while weapons, machinery and equipment 
belonging to the coastal defense and marines will be 
evenly divided between Ukraine and Russia. 

Another agreement on military cooperation provides 
for joint research on the design and manufacturing of 


new types of weapons and military equipment and 
machinery. A protocol on military cooperation in space 
was also signed. 

Grachev hailed the meeting as a “change in the mili- 
tary and political climate between the two countries.” 
However, as has already become traditional in Ukrai- 
nian-Russian meetings, many difficult problems were 
deferred rather than resolved. 

Russia’ s NTV, for example, reported that while 
agreement had been reached on the radar stations, the 
two sides remain divided on the issue of a CIS air de- 
fense system. 


Shmarov welcomed the results. He said “our two : 


powers have great military-industrial potential, which 
must be used to the benefit of both sides.” 

The head of Russia’s Strategic Missile Troops, Col. 
Gen. Igor Sergeev, told Interfax that the acquisition of 
the SS-19s would allow “Russia’s nuclear potential to 
be maintained at the necessary level until 2009.” 

The purchase marks a shift in Russian strategic plan- 
ning, as 10 of the 170 SS-19s deployed in Russia itself 
have already been destroyed. 

Under the terms of the still unratified START II 
treaty, Russia would retain 105 SS 19s as single-war- 
head missiles in silos, but it is now proposing that it be 
allowed to keep all 170 SS 19s as single-warhead mis- 
siles in their silos. 

In addition, Russian Air Force chief Petr Deinekin 
told Interfax that his country had decided to eventu- 


ally buy more than 300 strategic cruise missiles from 4 


Ukraine. 


Chornobyl shutdown agreement reached 


By Chrystyna Lapychak 


nancing the closure. 


piedging in April that it would be. 


(OMRI)—International agencies on Nov. 30 ге- 
ported that Ukrainian and G-7 representatives have 
reached an agreement in Vienna on a memorandum 
outlining steps toward a final shutdown in the year 
2000 of the Chornoby] nuclear power plant. 

No details were offered about the key issue of fi- 


Earlier, Ukrainian President Leonid Kuchma and 
Prime Minister Yevhen Marchuk said that the latest 
offer of $2.2 billion in loans and grants by the G-7 
powers was insufficient to shut down the Chornobyl 
nuclear power plant by the year 2,000. 

It was the first time Kuchma had doubted whether 
the station can be closed by that deadline, despite 


Kuchma said the latest G-7 offer, made during talks 
in Kyiv late last month, was inadequate to cover the 
construction of a new permanent encasing to replace 


the current crumbling sarcophagus around the ru- 
ined fourth reactor. 

Marchuk said if the Western powers do not come 
up with US$4 billion, Ukraine will proceed with 
modernization of the two reactors. 

The memorandum is expected be signed later this 
month in Ottawa. Canada’s chairmanship of the G-7 
will finish at the end of this year. 

Meanwhile, an international conference in 
Slavutych, where Спотобу! personnel live, revealed 
that radiation above the entombed reactor still mea- 
sures up to 46 roentgen per hour — the same levels 
recorded during construction of the sarcophagus im- 
mediately after the April 1986 nuclear explosion. 

A prominent British medical expert says as many 
as 40% of children in Ukraine, Belarus, and Russia 
who were exposed to radiation from Chornoby] nine 
years ago are expected to develop thyroid cancer over 
the next 30 years, AFP reported. 


Rada rejects 1995 budget amendments 


(OMRI)—The Ukrainian Parlia- 
ment has rejected proposed amend- 
ments to the 1995 state budget in- 
tended to compensate for poor геу- 
enue collection, the Eastern Econo- 
mist Daily reported on Nov. 23. 

Lawmakers said the changes 
would not provide enough funding 
to raise the monthly poverty thresh- 
old to 4.8 million karbovantsi 
(C$36.50) — as they had ordered 
the government to do in October — 
and suggested instead that financ- 
ing for economic restructuring be 
reduced. 

Finance Minister Petro Herman- 
chuk said that only 59% of projected 
revenue was collected in the first 
nine months of 1995, blaming poor 
tax policy such as VAT loopholes 
that cost some 80 trillion karbo- 
vantsi ($617 million) in revenue. 

Meanwhile, deputies approved 


legislation to abolish many exemp- 
tions from excise duties, Ukrainian 
Radio reported on Nov. 24. 

Such exemptions have frequently 
been abused by “charities” engaged 
in illegally reselling alcohol and to- 
bacco products. 

However, the legislature extended 
exemptions from VAT and excise 
duties for domestic auto manufac- 
turers, the Eastern Economist Daily 
reported on Nov. 24. 

To discourage tax evasion, Presi- 
dent Leonid Kuchma has issued a 
decree increasing the tax-exempt 
share of personal income. 

Tax rates now vary from 10% on 
incomes of C$13.50-67.50 monthly 
to 40% on incomes of more than 
$1,350, Ukrainian TV reported on 
Nov. 27. 

According to the draft budget, the 
national deficit will be 6% of GDP, 


Romania claims Serpent Island 


By Michael Shafir 
(OMRI)—Romanian Foreign 
Minister Teodor Melescanu on Dec. 
4 told that country’s Senate that 
Romania has a “well-prepared file” 
on the territorial dispute with 
Ukraine over the Serpent Island in 


About OMRI, Inc. 


All material credited to OMRI, Inc. 
was reprinted with permission of the 
Open Media Research Institute, a 
nonprofit organization with research 
offices in Prague, Czech Republic. 


For more information on OMRI 
publications, please write (via e- 
mail) to: info@omri.cZ 


the Black Sea, Radio Bucharest re- 
ported the next day. 

He said Romania is ready to settle 
the dispute in parleys with Ukraine 
but added that if necessary, it is pre- 
pared to take the case to the Inter- 
national Court of Justice in The 
Hague. 

He said that the Serpent Island is 
not an economic asset at the moment 
but may become one due to “impor- 
tant oil and natural gas reserves” 
found there. 

The island is also important for 
the purpose of drawing marine 
boundaries between Romania and 
Ukraine, Melescanu added. 

Serpent island is located just off 
the mouth of the Danube River. 


or 427,200 billion karbovantsi. 

Budget revenues are pegged at 
2.40 trillion karbovantsi and expen- 
ditures at 2.83 trillion. 

Problems that have to be ad- 
dressed include the low output in the 
industrial sector, which is expected 
to increase by only 0.8% over 1995; 
limited external financing; and the 
chronic balance-of-payment and 
trade deficits. 


THE UKRAINIAN 
EXPERIENCE 


Five 30-minutes segments on 
one VHS colour video. 


The story of Ukraine from the 
founding of Kiev to the recent 
Declaration of Independence. 


PartI- From Antiquity to the 

Rise of Kiev 

From the Fall of Kiev 

to the Rise of the 

Hetman State 

Part Ill- From the "Ruin" to the 
1905 Revolution 

Part IV - Modern History of 
Ukraine 

Part V- The Diaspora & Ukrai- 

nians in Canada 


Part Il - 


The Ukrainian Experience is 
narrated by Ukrainian 
ethnologist Roman Onufrichuk. 
Enhanced with colourful visuals, 
anecdotes, pathos, humour and 
music. This video has received 
rave reviews! Avaluable addition 
to any home library or resource 
centre. 

Produced in 1992 by the 
Ukrainian Canadian Congress, 
BC Provincial Council, this video 
is available for only $65.00 plus 
$4.00 for postage. 


—EURGIDA athe 


10008 - 103 Ave., Edmonton, Alberta, Canada T5J 0G7 
PHONE: (403) 424-6481 FAX: (403) 425-7535 


BEST PRICES TO 
UKRAINE & EUROPE 


Ask about our tours to Ukraine for 1996 


OPEN SATURDAYS & SUNDAYS OPEN DAILY 8 A.M. 07 РМ. 
10008 103 AVE 50 YEARS IN BUSINESS 424-6481 


SOME RESTRICTIONS 
1-800-203-2514 


UKRAINIAN BOOK STORE 
УКРАЇНСЬКА КНИГАРНЯ 


10215-97 ST РО BOX 1640 EDMONTON AB Т5) 2N9 
INC. 1914 


Visa-Mastercard accepted 


Fax orders: (403) 425-1439 
Phone orders: (403) 422-4255 


The UKRAINIAN CULTURAL 
HERITAGE VILLAGE 


Presents 


COUNTRY WINTER CELEBRATION 


СВЯТИЙ МИКОЛАЙ ВвідвідАЄ ?Ф 
УКРАЇНСЬКЕ СКЛО! 
Sunday December 10, 1995 
12:00 - 4:00 p.m. 
Craft Market, Sleigh Rides, Carollers, 
Skating and Historic Hockey, Roleplayers, 
Films and much more! 


Adults $3, Youth (7-17) $1, Family Rate $6. 
Phone: 662-3640 for further details. 


The Ukrainian Village is located 25 minutes east of Edmonton on higway 16. 
Event will be cancelled if colder than -20C 


"ECHOES of UKRAINE" 
VANOCUVER, B.C. 
presents on VAS 


1. UKRAINIAN CHRISTMAS CAROL FESTIVAL — With 5 choirs, 
nativity scene produced "Boston pops" style with Roman Onufrijchuk 
as host. 1 hr ... 527.50. 


2. B.C. UKRAINIAN DANCE FESTIVAL — With 8 Ensembles en stage 
at the Centennial Theatre, No. Vancouver. 1 Пг...527.50. 


3."АВТ OF EMBROIDERY" — Winner of B.C. Video Award — 
Education Category. A combination of dance & the history of 
Ukrainian embroidery from various regions of Ukraine. Actual 
demonstration of stitches. 1/2 hr...$25.00. 


4."ЗНЕУСНЕМКО - ARTIST" — Written & narrated by Lecia Polujan. 
40 visuals of Shevchenko's art. 43 min.... $27.50. 


5. "CENTENNIAL ALBUM" — Relive the 1992 Centennial celebration 
at the Ukrainian pavilion. Ends with "Hopak" by Tavria Dancers of 
Regina. 1 hr... $27.50. 


* Winner of М. & Wm. Kostash Best Video Award from Grant MacEwan 
Community College. 


Please add $4.00 to each order for postage & handling. Make cheques 
out to: 
UCC - B.C. PROVINCIAL COUNCIL 
406 - 1015 BURRARD ST., VANCOUVER, B.C. V6Z 1Y5 
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GIVE THEM LAUGHTER FOR СНВІЗТМАЗІ 
ЧИ ВИ ВЖЕ ПЕРЕДПЛАТИЛИ 


BCEGMIX? 


Єдиний у діяспорі український гумористичний 
журнал. Започаткований у Торонті 1991 р. 
Виходить кожного місяця. Два кольори, 24 стор. 


Передплата: на рік 933; на 6 місяців $1 6.50 


Aapeca: VSESMIH, Suite 104, 35 Warrender 


Ave., Toronto, Ontario М9В 525 Canada 
Tel, & Fax: (416) 236-9931 (Call collect) 


Чорноморська фльота 
потроху ділиться 


(КБУВ)--Цього місяця близько 150 об'єктів Кримської 
військово-морської бази Чорноморської фльоти буде передано 
Військово-Морським Силам України. Це передусім військовий 
гарнізон у Керчі з ракетними, морськими та десантними 
полігонами, аеродром, заводи тощо. Щоправда, всі ці об'єкти 
доведені до жалюгідного стану, доки перебували під спільним 
командуванням, а Росія ще й 

Натомість сусідня країна зміцнює свій вплив на самій 
фльоті, набравши цієї осені молоде поповнення виключно з 
Росії. Останні 4,5 тисячі матросів-українців звільнилися в 
запас і роз'їхалися по домівках. 


залізла в борги. 


Річний бюджет 


бере за горло 


(КБУВ)- Хоч розпочався ос- 
танній місяць року, український 
парлямент досі ухиляється від 
ухвалення поправок до Закону 
про Державний бюджет на 1995 
рік. Чимало депутатів схиляють- 
ся до зміни розміру бюджетного 
дефіциту, обмеженого 7,3 від- 
сотками. 

Україна, як відомо, пов'язана 
міжнародним зобов'язанням що- 
до недопущення більшого дефі- 
циту, але прибуткова частина 
бюджету «провалилася». За 
дев'ять місяців отримано лише 
60,6 відсотка прибуткових кош- 
тів від заплянованого річного 
обсягу. Тому ідея останнього 
коригування бюджету зводиться 
до узаконення показника 80-90) 
відсотків річного прибутку. 


SS 


FOR ALL OCCASIONS 


Delivered anywhere in Ukraine 


FLOWERS 


LANDMARK, LTD. 
1-800-832-1789 


ПРОДАН Tel.: (416) 252-3399 Fax: 
9 Ju 


М'ясні консерви 1 кг 


Маргарина 
Макарони 


Приправа до зупи 
рони а кава 


Зубна паста 
Аспірина 


ВАГА 34.7 кг - 76.3lbs 


іна 


В ПЕКАРНІ: 
хліб 
торти 
калачі 

сирники 

маківники 
медівники 

і багато інших 
пекарських 

виробів 
за старими 


українськими 
переписами 


1Ha 


82:26 


чає доставу 
» Усі продукти з Канади 


В РЕСТОРАНАХ: 


борщ 
млинці 
голубці 
м'ясо 
вареники 
налисники 
салати 
напої 
а також зустрічі 
3 новими 1 
старими друзями 


483 Bloor St. W. 
(416) 922-5875 


Head-office: 
739 Queen St. W. 
(416) 368-4235 
Toronto, Ont. M6J 1G1 


95 Front St. E. 
(416) 366-7259 


2199 Bloor St. W. 
(416) 769-5020 


New Location 
1535 Yonge St. 
(416) 944-1253 


M-C Dairy (416) 766-9273 212 Mavety St. 
Кефір, йогурт, cup, гуслянка 


Ресторан відкритий від 7 год. рано до 1:30 рано 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті Dec. 6-19, 1995, 6-го-19-го Грудня, 1995 


Відкриття Катедри українських 
студій при Оттавському університеті 


Юлія Войчишин 

17-го листопада відбулося в Таберет, залі От- 
тавського університету формальне відкриття пер- 
шої фази, ще в 1993 році заснованої катедри. 
Фінансову базу катедри $880,000 створили фонди 
Антона і Надії Івахнюків та колишнього дирек-- 
тора Департаменту славістичних наук, покійного 
професора Константина Біди. На вечорі були 
проголошені дотації покійної Оксани Сосновської 
в сумі $100,000, та ректор Оттавського універ- 
ситету д-р Марсел Гамелін своє вступне слово 
закінчив проголошенням суми 5100,000 для ка- 
тедри від університету. На сьогодні, заявив спів- 
голова дорадчого комітету, професор політичних 
наук д-р Теофіль Кіс, фонд виносить $1,100,000. 
Щоб катедра стала повністю діючою треба 51.5 
мільйона, пояснив д-р Кіс і висловив віру, що 
українська громада допоможе успішно закінчити 


Канадський фонд 


Юлія Войчишин 

Між 12-им 15-им листопада в Оттаві від- 
булася Друга канадська конференція про між- 
народнє здоров'я зорганізована Канадським TO— 
вариством міжнародньої охорони здоров'я і 
Канадським консортіюм університетів для 
розвитку здоров'я з підтримкою і співпрацею 
4-ох інших організацій, в тім числі i CIDA 
(Канадське агенство міжнароднього розвитку), 
що розпочало свою діяльність в Україні цього 
літа. Загальною темою конференції було «Гло- 
бальна реформа здоров'я: до безстронности і 
підтримки». Конференція відубулася на висо- 
кому рівні з участю представників різних країн. 
Від України мав бути новоназначений Міністр 
здоров'я д-р Євген Короленко, але в останній 
хвилині не міг приїхати. Тема його доповіді 
зголошена в програмці конференції була: «Бу- 


(КБУВ)- Командувач 43-ї ракетної армії 
України Володимир Михтюк підтвердив, що всі 
ядерні боєголовки буде виведено з території 
Україні до кінця 1998 року, як і передбачалося 
міжнародними зобов'язаннями. 

На останніх переговорах у Сочі між міністрами 
України та Росії В. Шмаровим та п. Грачовим 


Пам'ятників старої 
доби не меншає, зате 


з'являються нові 


(КБУВ)- Пам'ятник Дмитру Яворницькому, 
відкритий минулого місяця в Дніпропетровську, 
виявляється, має прикметну особливість -- це 
перший у світі пам'ятник видатному українському 
історикові та збирачеві козацьких старожит-- 
ностей. На церемонії відкриття були присутні 
місцеві керівники та урядовці на чолі з першим 
віце-прем'єром П. Лазаренком. 

А в прикарпатському селі Витвиці щойно вста-- 
новлено пам'ятник колишньому в'язневі сумління, 
відомому діячеві націолально-демократичного 
руху і поетові Зиновію Красівському (1929- 
1991 рр.), котрого в свій час прихистила Канада. 


Німці хочуть 
жити в Україні 


Irop Стратій 

(КБУВ)--Наступного року має відбутися І- 
ий з'їзд німецької меншини в Україні, де йти- 
меться про проблеми з поверненням депортованих 
німців у місця їх колишнього компактного 
проживання. 

Нині в Україні машкає 50 тисяч німців — у 
дев'ять разів менше, ніж до війни. Проголошенна 
1992 року програма повернення їх на батьківщину 
(тодішній Президент Л. Кравчук називав це 
«питанням совісті держави») вперлася в нестачу 
коштів. Але німці, пожвавлюючи діяльність своїх 
товариств, ставлять перед собою завдання 30eper— 
тися на українській землі як згуртована націо- 
нальна меншина, що нині становить 0,1 відсотка 
від загальної кількости населення країни. 


на міжнародній конференції 


Україна позбувається ядерної зброї 


це так потрібне для підтримки і розвитку yKpaiH— 
ської науки в Канаді і в Україні. 

Достойний Рамон Гнатишин, почесний патрон 
катедри, наголосив значення українських наук і 
висловив твердження “if you don’t know who 
you are, you wan’t know what you can be”. Ново- 
назначений канадський амбасадор Кристофер 
Вестдал і Достойний посол України Віктор Батюк 
висловили думки про ролю катедри в українсько- 
канадських 1 канадсько- українських наукових сто- 
сунках. Блискучий оратор сен. Рейнел Андрейчук 
в головній доповіді представила важливість 
розвитку духового світу людини і важливість 
формування добрих наукових і дипломатичних 
взаємовідношень між Україною і Канадою та 
закликала українську громаду підтримати катедру. 
Вечером провадив голова Палати Торгівлі Канади- 
України Джералд Федчун. 


дітям Чорнобиля 


дуючи спроможність реформ охорони здоров'я». 
Було б цікаво почути як Україна плянує розв'я- 
зувати ці проблеми. 

Від Канадського фонду дітям Чорнобиля 
участь у конференції взяли Світлана і Воло- 
димир Медвідський з Торонта i Юлія Войчишин 
з Оттави та Тетяна Богданова з Києва. На 
протязі 4-ох днів конференції тривала виставка 
про Чорнобиль виготовлена Канадським фондом 
дітям Чорнобиля та Торонтським університетом. 
Крім того, у вівторок 15 листопада, д-р Бог- 
данова і д-р В. Медвідський представили стан- 
дову доповідь на тему: «Вплив навколишнього 
середовища на здоров'я дітей в Україні». Це 
спільний проєкт Міністерства охорони здоров'я 
України та Медичного факультету Торонтського 
університету, підтриманий Канадським фондом 
дітям Чорнобиля. Обидві виставки викликали 
живе зацікавлення серед учасників конференції. 


домовлено про закупку Росією 32-х стратегічних 
ракет СС-19, які також підлягають ліквідації. 
Найболючіше питання -- розподіл Чорноморської 


фльоти -- ними не обговорювалося і вочевидь 
уже не обговорюватиметься до закінчення виборів 
у Росії. 


Під час цих переговорів Росія стала 30-ю 
країною, з якою в України відтепер є угода про 
військове співробітництво. Певне, щоб залагодити 
видимі протиріччя, міністри зіграли у волейбол 
в одній команді. 


Коротко 


Україна -- для космосу 
(KBYB)—NASA розпочала випробування 
українського променевого апарату, призначе- 
ного для різання та зварювання металу в 
умовах відкритого космосу. Апарат вигото-- 
вили фахівці всесвітньо відомого київського 
Їнституту електрозварювання імені Патона. 
Його у жовтні наступного року візьме в 
політ космічний корабель «Шатл». Інститут 
імені Патона також братиме участь у споруд- 
женні міжнародної космічної станції «Альфа» 
та в інших проєктах під егідою МАЗА. 


Борги за газ уряд не прощатиме 
(КБУВ)- Оскільки внутрішня заборгованість 
споживачів газу в Україні досягла 1,5 млрд. 
долярів США, Кабінет міністрів хоче вжити 
щодо боржників найкрутіших заходів. Віднині 
вони покриватимуть повну закупівельну 
вартість імпортного газу -- 80 долярів за 
тисячу кубометрів, що відповідає світовим 
цінам. Разом з тим, запевняє уряд, в 
міждержавних розрахунках за газ Україна 
нині заборгованости не має. 


Крадуть, хто що може 
(КБУВ) - Закореніла звичка красти всім і 
все, що можна, підвела 24-річну киянку — 
працівницю фабрики алмазів. Її чотири дні 
охоронці не випускали з фабрики, доки не 
«витисли» з неї «з'їдені» алмази на суму 15 
тисяч долярів. 


A ОдрвЙаИьььо і i 
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Diplomats oppose anonymous hard currency accounts 


(INFOBANK)—U.S. ambassa- 
dor to Ukraine, William G. Miller, 
has sent an official letter to Presi- 
dent Leonid Kuchma in which he 
expresses concern over a recent 
presidential decree allowing banks 
to open anonymous accounts, 
Infobank has learned from sources 
within the presidential administra- 
tion. 

In it, Miller says allowing such 
accounts to open will lead to an in- 
crease in illegal international busi- 
ness activities in Ukraine. Infobank 

- has learned from these same sources 
that Miller’s concern is shared by a 
majority of officials from diplomatic 
missions and representatives of in- 
ternational financial organizations in 


Ukraine. 

According to one official from a 
commercial bank who asked that his 
name be withheld, since the 
president’s decree went into effect, 
certain commercial banks have been 
able to accumulate up to $1 million 
each in anonymous accounts and 
there is therefore reason to believe 
that they will strongly oppose the 
cancellation of this decree. 

A member of the parliamentary 
commission for finance and bank- 
ing activities, Serhiy Teryokhin, in 
commenting to Infobank, said that 
he is not in favor of the anonymous 
hard currency accounts. He said 
anonymous accounts in freely con- 
vertible currencies can be opened 


without proof of the depositor’s 
identity, funds in such accounts are 
not subject to taxation, and when 
money is deposited into such ac- 
counts, the depositor is not required 
to produce proof of registration from 
customs agencies. Thus, the most 
effective means of fighting illegal 
businesses — taxation —is not be- 
ing carried out. 

According to Teryokhin, if the 
NBU’s instructions do not allow 
hard currency from anonymous ac- 
counts to be transferred abroad or 
to accounts of non-residents in 
Ukraine, then the funds accumulated 
in these accounts will be used pri- 
marily in illegal business dealings 
within Ukraine. Teryokhin pointed 


Shmaroyv wants Ukraine’s Bosnia 
troops under French command 


(OMRI/INFOBANK)—Defense Minister Valeriy 
Shmarov told a news conference on Nov. 27 that 
Ukraine is willing to send Ukrainian peacekeepers 
to enforce the Dayton accord in Bosnia, but not un- 


der NATO command, UNIAN reported. 

He said Kyiv has proposed to place Ukrainian 
troops under separate French command, although 
NATO would retain overall control of the mission. 
Shmarov also said that Ukraine has agreed to a UN 
proposal to send 1,200 engineers to Angola. 

In an interview with UNIAN, Prime Minister 
Yevhen Marchuk said that Ukraine, like other coun- 
tries which suffered losses as a result of UN sanc- 
tions against the former Yugoslavia, has a moral right 
to be one of the primary participants in rebuilding 


Infobank. 


this region and in seeking contracts for construction 
work which will be taking place there, reported 


According to Ukraine’s Ministry of Foreign Af- 
fairs, Ukraine suffered losses of close to US$4 bil- 
lion as the result of UN sanctions. 

Representatives from the World Bank and the Eu- 
ropean Commission will meet in Brussels, Dec. 18- 
19, to discuss problems financial help for Bosnia. 

A joint commission from the International Mon- 
etary Fund, the European Bank for Reconstruction 
and Development, and the US Agency for Interna- 
tional Development, which visited Bosnia in Novem- 
ber, estimated that $4-$5 billion is needed for the 
most significant reconstruction work in Bosnia. 


Ukraine seeks compensation for sanctions 


(OMRI/Window on Ukraine)—Prime Minister 
Yevhen Marchuk told visiting Bulgarian parliament 
speaker Blagovest Sendor that Ukraine, like Bulgaria, 
hopes to win major contracts for Ukrainian enterprises 

| to participate in the rebuilding of Bosnia as compensa- 
tion for the US$4 billion trade losses incurred as a re- 
sult of the UN sanctions against rump Yugoslavia, East- 
ern Economist Daily reported on Nov. 29. 

Marchuk said his government is seeking international 
recognition that Ukraine was one of the countries that 
financially suffered the most from lost trade along the 


Danube River. 


Otherwise, he said, it will be difficult for Ukrainian 


Ukraine. 


enterprises to compete with large Western companies 
for Bosnian contracts, reported OMRI. 

The two leaders also agreed set up a committee to 
examine the expansion of military co-operation 
between the two countries, reported Window on 


Sendor said he was interested in receiving equip- 
ment for the Bulgarian army from Ukraine. 

Other issues discussed were navigation along the 
Danube waterway, a Ukrainian-Bulgarian bank, and 
simplifying the supply of Ukrainian coal to Bulgaria. 


The existing system, which employs intermediaries, 


increases the price of coal from US$44 to $52 per ton. 


Supreme Council ratifies EU loan after delay 


(INFOBANK)—The Supreme 
Council ratified a credit agreement 
between the European Union, the 
Ukrainian government and the Na- 
tional Bank of Ukraine for an 85 
million ECU (C$153 million), Nov. 
24. 

The loan will be used to finance 


Ukraine’s balance of payments and 
fix the country’s hard currency re- 
sources. 

The Supreme Council had refused 
to ratify the loan when it was ini- 
tially presented Nov. 17, sending it 
back to Cabinet for further explana- 
tion. 


Newsbriefs 


Coal minister appointed 


(INFOBANK)—President Leonid Kuchma appointed Serhiy 
Polyakov as minister of the coal industry, Dec. 1. The 42-year-old 
Polyakov is mayor of Torez in Donetsk oblast. Before that, he worked 
as the first secretary of the Torez Communist Party City Committee 
and as director of the Volynsky mine. He replaces Viktor Poltavets, 
who was fired by Prime Minister Yevhen Marchuk last month, after 
coal miners went on strike for back pay. In other decrees Kuchma 
fired his national security adviser, Yury Havryloy, and his armed forces 
and defense adviser, Vadym Hrechanynov. 


Coal exports halted 


(INFOBANK)—Ukraine’s Cabinet of Ministers, on Nov. 21, ordered 
a ban on the export of coal from Ukraine between Dec. 1 and March 
1, 1996. The new order does not apply to coal being exported under 
inter-governmental agreements, nor to contracts which were prepaid. 
This order is intended to ensure that plants producing electricity will 
be able to run continuously during the fall 1995-winter 1996 season. 


Administration unhappy with candidacy 

(Rukh Insider)—The President’s Administration (at what level is un- 
clear) is unhappy with Prime Minister Yevhen Marchuk’s decision to 
run for People’s Deputy in the Myrhorod election district No. 324 in 
Poltava oblast during the upcoming by-elections on Dec. 10. Several 
newspapers have run stories expressing a view being promulgated by 
the President’s Administration, namely, that Marchuk would do bet- 
ter to concern himself more closely with his current post, rather than 
seeking “security” in the form of a People’s Deputy seat. 


The Rada also approved a pro- 
posal submitted by the parliamen- 
tary Commission on Finance and 
Banking, which stipulates that the 
excise tax and the value-added tax 
be removed from profits on the sale 
of Ukrainian vehicles. 


A Great | 


Holiday Gift! 


Modern Ukrainian Short Stories 


Revised First Edition 
Edited by George S. N. Luckyj 


Written in a variety of literary styles by some of twentieth 
century Ukraine’s leading writers (e.g., Stefanyk, 


out that the National Bank’s instruc- 
tions stipulate that funds from 
anonymous accounts can be used by 
residents of Ukraine to purchase se- 
curities, for investments into the 
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country’s economy, and for chari- 
table donations. But this, he said, 
violates Ukraine’s stock market law, 
which states that when securities are 
bought the buyer must be identified. 


Todaschuk Sisters 
Rosemarie с Charlene 


release their long-awaited, 
self-titled second album 
This dynamic recording contains 10 selections that are 
performed with great sincerity. Whether singing original, 
traditional or contemporary compositions, Rosemarie & Charlene 
interpret each song beautifully and expressively. There is warmth 
and intentness in their singing! Their harmonic blend will 
impress you! They are accompanied by internationally acclaimed 
musicians whose traditional and contemporary arrangements are 
beautifully performed. This album is an important contribution 
to the Ukrainian recording industry and is a welcome addition 
to any library as was their first release! 


Cassettes $10.00 + $2.00 (Shipping & Handling) 
Send Cheque or Money Order (in Canadian funds) payable to: 


Todaschuk Sisters -508 Selkirk Avenue, 
Winnipeg, Manitoba, Canada, R2W 2M7 
To order by phone or for further information, call (204) 586-3445 


Also Available: 
UKRAINIAN NATIONALISM 


Third Edition 
John А, Armstrong 


Armstrong’s excellent study is remarkably comprehen- 
sive.—The American Slavic and East European Review 
The classic account of a courageous group of nationalists 
who struggled to establish Ukrainian independence in the 
face of powerful forces fighting for control of Eastern 
Europe during World War І. 

1990 xviii, 271p. ISBN 0-87287-755-8 $45.00 


UKRAINE: A Bibliographic Guide to 
English-Language Publications 


Bohdan 5. Wynar 


1990 xiii, 406p. ISBN 0-87287-761-2 $65.00 


EASTERN EUROPE: A Bibliographic Guide to 
English Language Publications 1986-1993 


Robert H. Burger and Helen F. Sullivan 
Fall 1995 ca.350p. ISBN 1-56308-047-8 $67.50 


RUSSIA AND THE FORMER SOVIET UNION: 
A Bibliographic Guide to English Language 
Publications, 1986-1991 


Kotsyubynsky, Shevchuk), these 15 short stories from 


the modern era form an integral part of Ukraine’s 
cultural history and have paved the way for the 
country’s contemporary literature. Presented in Ukrai- 
nian with a parallel English translation. 


1995 230p. ISBN 1-56308-391-4 $27.50 


Helen F. Sullivan and Robert Н. Burger 
1994 xii, 380p. ISBN 1-56308-046-X $65.00 


UKRAINIAN ACADEMIC PRESS 


Order from: Ukrainian Academic Press 
_ Dept. A76, P.O. Box 6633 
Englewood, CO 80155-6633 
Phone: 1-800-237-6124 Fax: 1-303-220-8843 
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Economic cooperation 
between Canada and 
Ukraine is on the rise 


Up to this point Canada has lagged behind the United States and the 
European Union in terms of investing in Ukraine. This may seem odd 
considering the number of Canadians who trace their roots back to Ukraine, 
but there are several explanations. EU countries are closest geographi- 
cally, thus have easy access and natural trade links. The United States is 
the world’s largest economy, with a GDP over 10 times that of Canada. 
U.S. investment in Ukraine has also been bolstered by the new direction 
in government policy which began with President Leonid Kuchma’s visit 
to the United States a year ago and President Bill Clinton’s subsequent 
trip to Ukraine in May. The Clinton administration is actively encourag- 
ing investment in Ukraine, largely because it justifiably sees a strong 
Ukraine as a bulwark against resurgent Russian imperialism. (The latest 
polls indicate that a “Red-Brown Coalition” of Communists and ultra- 
nationalists may dominate the Russian Duma following the Dec. 17 elec- 
tions. This may give them a good shot at the presidency, where real power 
lies in Russia, in June.) But it can also be argued that Canadians have been 
a bit slow off the mark when it comes to investing in Ukraine. 

Nevertheless there are strong signals that this is changing. The Cana- 

dian diamond drilling program in Zhytomyr oblast may yet prove to be a 
very significant development. While it is too early to say whether the ex- 
ploratory work will result in a commercial operation, the geologists in- 
volved are certainly optimistic. Were this to come about, it would cer- 
tainly provide some badly-needed hard currency reserves for Ukraine. In 
the oil and gas field, Canadians are staring to catch up to the British, who 
took an early lead and have the additional advantage of housing the head- 
quarters of the European Bank for Reconstruction and Development. But 
Vancouver’s Epic Energy is going full blast in Crimea and Calgary-based 
Uk-Ran Oil’s project for Chernihiv may be finalized shortly. Several other 
companies are also looking at potential joint ventures and Saskatchewan 
Premier Roy Romanow’s recent visit can be expected to increase activity 
not only in the oil and gas sector, but also in agribusiness. Ontario compa- 
nies are also actively involved. Magna Corporation is helping develop the 
Zaporizhia auto works, Northland Power is reorganizing the gas-burning 
Darnycka Power Station near Kyiv and Ontario Hydro has a project at 
Chornobyl. There are also many smaller scale projects underway. 

The next year should witness a large increase in Canada-Ukraine eco- 
nomic cooperation. A major shot in the arm can be expected from the 
“Ukraine and Partners” trade show scheduled for April 30-May 2 in 
Toronto. As well more investment can be expected as several projects that 
have been in the works for some time, finally bear fruit in 1996. 

It is often stated that Ukraine gave Canada its best resources — its people 
— and now its time for Canada to return the favor. This is very true. It is 
also key for the Ukrainian community itself to increase its awareness of 
the business opportunities. To some degree this will mean a reevaluation 
of the diaspora’s priorities, both as far as Ukraine is concerned, as well as 
the community itself. For years Ukrainians in Canada have not been in- 
volved in business activities as much as they should. One only has to look 
at the proportion of doctors and lawyers in our professional and business 
organizations to see which fields young Ukrainian Canadians were en- 
couraged to enter. 

But this will change in time and Canada may yet greatly enhance that 

“special relationship” it has with Ukraine. 


Марко Левицький 
Віталій Шевченко 
Ріна Ганчук 
Ірена Гладкі 

ля Цибульська 
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Новини з українського фронту: 
Нові бої -- за Конституцію 


23 листопада на світ Божий з'явився доку-- 
мент, що в наступні кілька місяців стане в 
Україні предметом запальних суперечок і 
протистоянь -- на розгляд Конституційної 
комісії винесено підготовлений робочою групою 
проєкт Основного Закону країни. Без сумніву, 
в українській політиці він нікого не полишить 
байдужим, оскільки з ухваленням нової Консти- 
туції прямо пов'язана можлива дострокова зміна 
всіх керівних інституцій і перехід на нові 
засади державотворення за нової розкладки 
політичних сил. 

Одразу з'ясувалося, що проєкт Конституції 
не задовольняє ні лівих ні правих. То ж схоже 
на те, що і друга спроба створення Конституції 
(проєкт попередньої Верховної Ради відкинуто 
і збуто) не матиме результату... 

Перманентний процес творення Конституції, 
отже, може перерости в затяжну українську 
хворобу. Очевидно ж, що проблема видачі 
цього продукту криється в політичних підходах 
і в коньюнктурі дня, а не в здатності провідних 
фахівців створити прийнятний варіянт. 

Власне, всі досі оприлюднені проєкти україн- 
ської Конституції (включно з пропонованими 
від політичних партій) базувалися на основних 
постулатах демократичної правової держави. 
Так само і в цьому проєкті закладаються як 
найвища цінність троє основних прав людини 
-- на життя, на свободу і на власність. Але 
далі в проєкті виявляємо й дещо новеньке. 
Скажімо, щодо права на власність, священного 
й недоторканого в багатьох розвинених суспіль- 
ствах, то в проєкті Основного Закону несподі- 
вано зазначається, що порядок реалізації цього 
права регламентується відповідними законами. 
Так само й право власности на землю надається 
на підставі і в межах, передбачених відповід- 
ними законодавчими актами. Чи не парадокс, 
що приватна власність на землю відрізняється 
від інших її видів? 

Навіч намагання обійти в проєкті Конституції 
«гострі кути», вдавшись до таких формулювань, 
за які проголосували б і ліві, і праві політики. 
Найбільше ж дошкулило націонал-патріотам 
те, що навіть запис у Конституції про державну 
символіку розрахований i на «наших» і на 
«ваших»: усе це є, але все це, мовляв, теж 
визначається окремим законом. Там буде 
ВИДНО... 

Зрозуміло, що робоча група, враховуючи 
політичне розмежування в суспільстві, хоче в 
такий спосіб прим'якшити непоступливість 
політиків різної орієнтації, інакше окремі 
формулювання можуть перекреслити всі ре- 
зультати роботи над проєктом. Адже ж KOMy— 
ністи вже опублікували проєкт «Конституції 
Української Радянської Соціялістичної Респуб-- 
ліки», в який заклали всі псевдоцінности любої 
їм тоталітарної комуністичної системи, закріп- 
лені ще в сталінсько-брежнєвських конститу-- 
ціях. Певна річ, з боку комуністів то був 
чисто пропагандистський крок і навряд чи 
самі ж комуністи вірять у можливість сер- 
йозного розгляду їхнього проєкту. Але своєї 
цілі вони таки досягли: звідси й такі обтічні 
фор-мулювання в офіційному проєкті, коли 
йдеться про засади ринкового суспільства 
европейського типу. 


Віталій 
Шевченко, 


Народний 
Депутат 
України 


Можливо, демократи з певними засторогами й 
погодилися б на гру в такі словесні консенсуси, 
якби проєкт Конституції не мав інших, ще 
серйозніших хиб. Найперш це стосується чи не 
найбільшої нинішньої української проблеми розме- 
жування влад. Навіть і в роботі над конституцією 
постали протиріччя між виконавчою (Президентом) 
та законодавчою (парляментом) владами. 

Експерти одразу помітили, що Президент «під- 
гортає під себе». Це й зрозуміло: Верховна Рада, 
яку роздирають протиріччя і яка щодень жертвує 
своєю репутацією заради політичних переконань, 
не сильно дбає про своє виживання. Тим більше, 
вже зараз є депутати, зацікавлені в достроковому 
розпуску парляменту. А Президентом, звісно ж, 
стають один раз, і потім або втримуються «на 
плаву», або йдуть на «заслужений відпочинок». 

Саме тому Президент і наполягає на двохпалат-- 
ному парляменті. В цьому разі він матиме справу 
вже не з одним О. Морозом, а з двома, яких не- 
важко зіткнути лобами. Разом з тим, і в новій 
Конституції Президент не іменується главою вико- 
навчої влади. Виходить, і далі окремо існуватимуть 
Кабінет міністрів на чолі з прем'єром (який 
відповідатиме за всі непопулярні рішення в керуванні 
економікою) і Адміністрацією Президента (яка 
теж готуватиме документи нормативного характеру, 
уникаючи відповідальности за наслідки ухвалених 
рішень). 

На думку лівого демократа Володимира Золота- 
рьова, «нині для наших властей Конституція -- 
спосіб зафіксувати нинішню розстановку політич 
сил, нічого більше». Ще різкішу позицію займає 
впливовий парляментарій, лідер групи «Реформи» 
Сергій Соболєв, вважаючи, що проєкт Конституції 
підготовлено під сьогоднішню ситуацію взаємин 
між Президентом Л. Кучмою та Головою Верховної 
Ради О. Морозом. «Хтось, певне, гадає, — каже 
С. Соболєв, — що цю ситуацію можна законсер- 
вувати, як мінімум, на 5 найближчих років. Але 
Верховна Рада спроможна прийняти інший проєкт». 

Не лишається сумнівів, що ліві і праві 
об'єднаються і відхилять напрацювання, і нова 
Конституція надовго стане каменем спотикання та 
приводом для всіляких політичних спекуляцій. 

А перед цим українському парляментові ще 
належить вичерпати проблеми з приєднанням 
України до Міжпарляментської асамблеї країн СНД. 
Спікер О. Мороз, зважаючи на натиск комуністів 
та соціялістів, переніс черговий розгляд цього 
питання на 5 грудня, і демократам знову не 
лишатиметься нічого іншого, як відмовлятися від 
реєстрації на сесії або окуповувати парляментську 
трибуну, щоб не допустити голосування... 


Олександр Мороз -- чужий серед 
своїх чи свій серед чужих? 


Віктор Бикодір 

(КБУВ)- -Депутати-соціялісти Володимир 
Марченко та Наталія Вітренко, відомі своїми 
демагогічними гаслами в парляменті та ви- 
голошенням альтернативних економічних прог-- 
рам, звернулися до обласних організацій соція- 
лістів з пропозицією достроково скликати з'їзд 
СПУ. Тема з'їзду — відмежування від Голови 
Верховної Ради і лідера партії Олександра 
Мороза. 

Свого часу, пояснюють активісти соцпартії 
В. Марченко і Н. Вітренко, СПУ не мало 
наміру висувати О. Мороза у спікери пар- 
ляменту, але його кандидатуру підтримали ко- 
муністи та аграрники. I депутати-соціялісти 
«змушені були» приєднатися до них. Але, 
наголошується в листі, «розмитість позиції 
лідера нашої партії», пасивність і неорганізо-- 
ваність фракції соціялістів — «усе це сприяє 
втраті соціяльної бази, скочуванню на позиції 
дрібнобуржуазности». 

Певне, на обструкцію О. Морозу з боку 
активістів своєї ж партії вплинула його поява 
на жалобному мітингу демократичних сил 7 
листопада, в день «Жовтневої революції». Але 


головна причина протиріч -- це хитання О. Мороза 
в бік центристських сил парляменту, коли роз'язу- 
валися важливі для країни питання. Зокрема спікер 
O. Мороз голосував за укладення Конституційної 
угоди між Президентом та Верховною Радою, сприяв 
швидшому входженню України до Ради Европи, 
підтримав економічну програму уряду. Для лівих 
сил це були принципові питання, коли вони 
опиралися до кінця. і й 

Процес загострення непорозумінь поміж лівих 
багато в чому й відбувається завдяки державницькій 
поміркованості О. Мороза. Нині його позиції на 
посту Голови ВР як ніколи сильні: він пережив 
неприємності, пов'язані з причетністю до роздачі 
державних кредитів, а потім не раз підсобляв 
демократам під час парляментських криз, вгамову-- 
ючи лівих ортодоксів. Тому в разі скликання з'їзду 
соціялістів він або схилить партію на свій бік, 
дистанціювавшись від комуністів, або скине з себе 
лідерство в СПУ і поведе власну політичну лінію, 
центристів. Але в будь-якому разі відмова від 
підтримки О. Мороза обернеться для лівих відчут- 
ною втратою, оскільки підготувати іншу кандидатуру 
для просування на владний Олімп їм буде над- 
звичайно важко. 
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Statue in memory of camp unveiled 


By Andy, Gural, Northern Times 
Special to Ukrainian News 

A statue and plaque in memory 
of what Kapuskasing Mayor Pierre 
Perras called a missing page of Ca- 
nadian history, were unveiled re- 
cently at the internment camp’s 
graveyard. 

The resin polymer statue of a 
peasant farmer, sculpted by 
Kingston area artist John Boxtel, is 
titled “Never Forget”. The C$7,000 
cost of the statue and plaque was 
paid for by the Ukrainian Canadian 
Civil Liberties 
(UCCLA). 

The association hopes to place 
monuments at all 24 sites where 
Canada kept thousands of immi- 
grants as laborers. 

Rev. Roman Kocur, pastor of both 
St. Мадітіг'5 and Annunciation of 
the Blessed Virgin Ukrainian Ortho- 
dox Churches of Thunder Bay, had 
stronger words though. He called the 
internment a sin for which the state 
must seek forgiveness. 

“Eighty years ago Canada was a 
different country, People who came 
here to be Canadian citizens and 
were actually naturalized citizens 
were imprisoned,” he said. 

The statue was unveiled by John 
Liznick of Iroquois Falls. His father 
was an internee. William Liznick 
was arrested at nearly the end of the 
First World War, said Liznick, when 
he left his work in the bush to visit 
friends in Montreal. He was arrested 
and interned in Kingston for several 
months. Others had worse fates, be- 
ing kept behind barbed wire until 
1924. 

When the First World War broke 
out, western Ukraine was under the 
tule of the decaying Austro-Hungar- 
ian Empire. This part of Ukraine was 
the most nationalist part of that 
country and vigorously resisted rule 
from Vienna, and in later years, from 

-Moscow. Because of this, Great 
Britain, Canada’s then mother coun- 
try, called Ukrainians friendly and 
sought their support. Despite this, 
and despite an immigration policy 
that had for years lured Ukrainian 


Association 


PHOTO — NORTHERN TIMES 
Monument to internment camp vic- 
tims at Kapuskasing 


farming families to Canada to help 


open the prairies, Canada declared 
them dangerous. Those who weren’t 
locked up had to report to local po- 
lice forces. Others caught up in the 
racism of the day were Bulgarians, 
Turks and other minorities ruled by 
the European empires. 

Many lost their jobs because of 
their being declared untrustworthy. 
The net grew wider as they became 
indigent and so were locked up. 

_It is important to remember that 
many of the internees were natural- 
ized citizens, said Dr. Lubomyr 
Luciuk, who teaches political geog- 
raphy in Kingston. Regardless, none 
was convicted or even charged with 


a crime. 

In many cases their property was 
confiscated and they were not paid 
for the labor they did while in the 
camps. 

Because of this, the UCCLA asks 
for four things he said: First, that the 
government of Canada admit that an 
wrong happened. 

“Not an apology,” said Dr. 
Luciuk, for it would be silly to ask 
that children apologize for the sins 
of the father. “We want ап аскпом/1- 
edgment that an injustice was done.” 
This may be the first and hardest 
step. He said he grew up without 
knowing about Canada’s internment 
of Ukrainians and other Eastern 
Europeans. "1 had to convince min- 
isters that such a thing happened. 
I’ve been told that this didn’t hap- 
pen—well it has,” he said. 

Secondly the UCCLA wants a re- 
view of the Emergency Measures 
Act, 1988’s replacement for the War 
Measures Act. Despite the introduc- 
tion of federal and provincial human 
rights charters, he claimed legal 
opinion differs of whether or not 
they would provide protection for 
minorities from the bigotry that of- 
ten accompanies war nerves. 

In a worst-case situation, he said 
the charter could only help the 
wrongly imprisoned regain their 
freedom. It could not help them from 
prison. 

Thirdly, that historical markers be 
placed at the 24 internment camp 
sites in Canada. 

Finally, the money and property 
taken from the internees be put to 
use for historical education. “We 
don’t want a single red cent,” he 
said, noting that the UCCLA paid 
for the statue itself. He claimed the 
accounting firm Price-Waterhouse 


had estimated the current value of . 


the confiscation at roughly $10 mil- 


lion. “None of that is tax money. It’s. 


stolen money.” 

Kapuskasing is the site of the sec- 
ond marker the UCCLA has placed. 
A statue called “Why?” was 
mounted in Banff National Park in 
August. 


Tory senator blasts Right at UCC conference 


Alberta Senator Ron Ghitter 
blasted the political Right for try- 
ing to balance budgets at the ex- 
pense of the poor and the middle 
class, while speaking at the annual 
general meeting and conference of 
the Ukrainian Canadian Congress 
— Alberta Provincial Council in 
Edmonton, Nov. 5. 

“Great societies and governments 
do not look upon their people as 
entries on a balance sheet or revenue 
expenditure statement,” he said in 
delivering the keynote address dur- 
ing the conference luncheon. 

“The wealthy are able to care for 
themselves they are entitled to de- 
velop their entrepreneurial skill іп а 
balanced, relatively unrestricted cli- 
mate. 

“But the questions that I have 
raised and the long term implica- 
tions of the answers must be con- 
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sidered as we rush headlong into the 
debt/deficit mania that is in the fore- 
front of the trend to the political right 
of the 90’s... led by the (U.S House 
Speaker Newt) Gingriches, (Reform 
Party Leader Preston) Mannings, the 
(Ontario Premier Mike) Harris’ and 
the (Alberta Premier Ralph) Kliens. 

“We must not balance the budget 
and reduce the debt on the backs of 
the middle class and the poor alone." 

Sen. Ghitter, a former Alberta 
MLA and candidate for the leader- 
ship of the Alberta Progressive Con- 
servative Party in 1985, said he 
doesn’t want to suggest that Cana- 
dians are moving to the political 
extremes noticeable in the United 
States because they are a generous 
and compassionate people. 

“But there is no doubt that many 
Canadians are losing their commit- 
ment to those less fortunate in our 


land and those of other cultures, 
races and religions, as can readily 
be seen in changing attitudes to- 
wards immigration, multicultura- 
lism, reduction of programs and 
withdrawal of support from legisla- 
tion such as our charter and other 
human rights legislation,” he said. 

“Sadly, nowhere is this better il- 
lustrated in Canada than in the prov- 
ince of Alberta. 

Close to 200 people attended the 
meetings and seminars. The mom- 
ing session was devoted to UCC- 
APC business as well as that of its 
subcommittees. 

In the afternoon participants broke 
off into separate groups as work- 
shops were held. 

The first, dealing with the topic 
of Alberta Tourism Development, 
covered such issues as the history 
of Alberta tourism development and 
the Ukrainian cultural element, 
building the future, the role of gov- 
ernment and the role of business and 
non-government organizations. 

The second topic was Ukraine in 
Transition. It dealt with such issues 
as business projects in Ukraine, 
travel in Ukraine, technical assis- 
tance projects in Ukraine and medi- 
cal assistance projects in Ukraine. 

The third topic was Ukrainian 
Canadians and it dealt with issues 
such as Alberta Ukrainian dance, 
immigration and refugees, Alberta 
Ukrainian sports activities and youth 
and should all children learn a sec- 
ond language. 

UCC — APC President James 
Dmytro Jacuta said the response was 
positive and the congress plans to 
hold a similar conference next year. 
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Additional lines: $5.00 each 


Note: These prices apply only for 
personal ads. For commercial and 
organizational greetings call (403) 
488-3860. Prices include GST. If 
you wish to place a greeting, please 
fill out the above form and mail, 
along with a cheque, or money 
order for the appropriate amount 
to: 


Додаткові лінії : $5.00 за кожну 


Примітка: Ці ціни відносяться 
тільки до особистих оголошень. 
За комерційними та організацій- 
ними поздоровленням задзвоніть, 
будь ласка на число (403) 488- 
3680. Якщо Ви бажаєте ставити 
поз-доровлення, виповніть, будь 
лас-ка, вище подану форму та 
пішеліть разом із чеком чи "моні 
ордером" до: 


Ukrainian News 
#1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, АВ , Т5М 1У9 


Please indicate in which issue you 
want your greeting to appear 


Dec. 20 Jan. 3 
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числі ви бажали б щоб Ваше 


поздоровлення появилося 


20-го грудня | | 3-го січня. 
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insertions minus а 20% 
(i.e. а four-line greeting would be 


discount Пішліть заплату за два рази 
менше 2095 знижки (нпр. поздо- 
ровлення на 4 лінії коштуватиме 


$36, а five-line greeting $45 etc.). $36 за п'ять, 545, і.т.д.). 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


NEW PRICES (eff. January, 1995): 
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Kuchma signs accords in China 


By Ustina Markus 

(OMRI)—Leonid Kuchma, in China on an official 
four-day visit, signed several agreements with his coun- 
terpart, Jiang Zemin, on Dec. 4 international agencies 
reported. 

Included were accords on the peaceful use of outer 
space and the prevention of double taxation. 

The same day, the Ukrainian National Bank and the 
People’s Bank of China also signed an agreement. 

Kuchma told reporters that China is Ukraine’s sec- 
ond-largest trading partner and that bilateral trade this 
year will exceed US$900 million. 

According to official figures, trade between China 


(OMRI/INFOBANK)—Ukrainian Foreign Minis- 
ter Hennadiy Udovenko, during his first official visit 
to Seoul, has promised that his country will not sell 
arms to North Korea if closer diplomatic and eco- 
nomic ties are forged with South Korea, international 
agencies reported on Nov. 30. 

Udovenko made his pledge in response to a per- 
sonal request by South Korean Foreign Minister Kong 
Nomyong that Kyiv refrain from exporting weapons 
to rival North Korea. 

Kong also asked for Kyiv to provide favorable 
conditions for Koreans living in Ukraine. In return, 
the South Koreans agreed to step up trade and in- 
vestment. з 

The foreign minister signed several agreements on 
forging diplomatic and economic ties and air links 
between Kyiv and Seoul. Ukraine plans to set up a 
permanent mission in the South Korean capital, ac- 
cording to OMRI. : 
One day earlier, during talks between officials from 


Ukraine forges ties with South Korea 


and Ukraine in first nine months of the year reached 
only $310 million. 

Ukrainian officials claim this figure is distorted since 
most trade is conducted through intermediaries in Rus- 
sia. 

Itis hoped that the banking agreement will accurately 
reflect the volume of trade by eliminating middlemen 
and the use of third currencies. 

Kuchma said he hoped bilateral trade will: reach at 
least $2 billion annually by the end of the decade. 

So far, there are 56 Sino-Ukrainian joint-ventures, 
but Kuchma said these were insufficient to realize the 
real trade potential between the two countries. 


Hyundai and Udovenko, it was agreed that in the near 
future a group of the firm’s leading experts would 
come to Ukraine in order to discuss projects for co- 
Operation in automobile manufacturing, shipbuilding 
and metallurgy with representatives of Ukraine’s 
Ministry of Foreign Economic Affairs and Trade and 
its Ministry of Industry, reported Infobank. 

Pak Su Van, the president of another large South 
Korean firm, Lucky Goldstar, said in a conversation 
with Udovenko, that his firm was interested in tak- 
ing part in exploring for oil and natural gas in 
Ukraine’s Black Sea shelf. 

He also proposed projects for cooperation in the 
areas of telecommunications, gold-mining and the 
joint manufacturing of television sets, chemical and 
oil refinery equipment, and aerospace equipment (in 
particular satellites). 

Udovenko promised that special working groups | 
would be created in order to review these proposals, 
according to Infobank. ee 


(INFOBANK/UkrNews)— 
Ukraine’s Agency for Coordinating 
International Technical Assistance 
and the Netherlands’ Ministry of 
Economic Affairs signed an agree- 
ment in Kyiv, Nov. 28, which will 
provide 12 million guilders (C$10.8 
million) in Dutch assistance to 
Ukraine in 1996. 

This assistance, which comes in 
the form of grants — not credits as 
is most Western aid — is aimed pri- 
marily at the development of agri- 


Dutch grant 12 million guilders for 1996 


The day before the memorandum 
was signed, Dreasser met with 
Deputy Prime Minister Anatoliy 
Kinakh and discussed the need for 
creating an inter-governmental com- 
mission. 

This commission would establish 
bilateral contacts between Ukrainian 
and Dutch businesses, encourage 
investments, and provide consulta- 
tion. 


vested the equivalent of C$25 mil- 
lion into Ukraine’s economy. Cur- 
rently the Ukrainian government is 
looking into the possibility of form- 
ing a joint venture together with the 
Dutch company Philips at the 
Poltava gas-discharge lightbulb fac- 
tory. 

It is expected that the amount to 
be invested by Philips into the 
Poltava factory will be C$54 mil- 


| 


culture, energy and environmental | 


protection, and the implementation 
of conversion projects. 

The agreement, signed by Lada 
Pavlikovska, the head of the Ukrai- 
nian agency and Hans Dreasser, the 
head of the department for coopera- 


tion with countries of Central and | 
Eastern Europe within the Dutch | 


ministry, is the latest in a series of 
agreements for a program of Dutch 
aid that began in 1992 and runs un- 
til 1997. 


During the first two years, the | 


Dutch government provided 8 mil- 
lion guilders annually, but in 1995 
and 1996 the sum has been increased 
50 per cent. 
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Polish priests expelled for spying 


Ukraine has expelled two Polish Catholic priests for espionage, re- | 


ports Reuters. "ТПеу were spying and behaving in a way which has 
nothing to do with spirituality,” Ukrainian Security Service spokes- 
man Anatoliy Sakhno told the agency. The men were expelled from 
Ivano-Frankivsk. Polish Catholic priests have flocked to Catholic 


western Ukraine for about a decade. Sakhno said the expulsion was | 


not linked to politics. “We don’t want to damage normal Polish-Ukrai- 
nian relations,” he said. “That’s why we expelled them instead of 
arresting them.” 


Case against separatists dropped 
(OMRI)—Sevastopol’s Leninskiy District Court has dropped a law- 
suit filed by the city prosecutor-general against the organization Rus- 
sian Community of Sevastopol, Russian TV reported on Nov. 27. The 
prosecutor-general had urged the dissolution of the organization, charg- 
ing it with “escalation of inter-ethnic tension” and “attempts to vio- 
late the territorial integrity of Ukraine” by assisting residents to ac- 
quire Russian citizenship 


Sevastopol travel restrictions lifted 
(OMRI)—Restrictions on entry to the Crimean city of Sevastopol 
have been lifted as of Dec. 1, Interfax-Ukraine and UNIAR reported 
on Dec. 1-2. Victor 5етуопоу, chairman of the Sevastopol city ad- 
ministration, ordered the city open to Ukrainian citizens and foreign- 
ers alike. The Ukrainian government voted on Nov. 21 to overturn a 
May 1993 resolution extending Soviet-era travel restrictions to the 
port city and base of the Black Sea Fleet. Until now, travelers needed 
an invitation from a resident or military officer for entry. 


IMF mission scheduled 

(INFOBANK)—Deputy Prime Minister Roman Shpek has told 
Infobank that an International Monetary Fund mission headed by 
Adalbert Knobl will come to Kyiv at the beginning of next year. The 


mission will prepare documents for a medium-term (3-year) loan to | 


be given to Ukraine which is to be used primarily for restructuring | 


Ukrainian industry. 


Domestic drug substitutes sought 
(INFOBANK)—Ukraine’s State Antimonopoly Committee has 
granted permission for the formation of the Ukrainian Therapeutic 
Pharmaceutical Network (UTAM) research and manufacturing cor- 
poration. One of the newly-formed corporation’s tasks will be to 
manufacture domestic substitutes for imported drugs. Currently 
Ukraine is able to provide for only 15% of the country’s pharmaceu- 
tical needs. 
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U.S. provides grants for military conversion 


(INFOBANK)—The U.S. De- 
partment of Defense has announced 
it will provide US$9.5 million in 
grants to three U.S. companies to set 
up joint ventures which will convert 
Ukrainian enterprises in the military 


industrial sector into the manufac- 
ture of civilian goods. 

The Nuclear Safety Administra- 
tion will grant $4.8 million to the 
American company ABB for the 
creation of a joint venture in con- 


Osyka finalizes British trade 


agreement for Kuchma's signature 
EBRD loans to increase 


(INFOBANK)—Ukraine’s Minister of Foreign 
Economic Relations and Trade Serhiy Osyka has fi- 
nalized the details of a British-Ukrainian trade agree- 
ment, which is to be signed during President Leonid 
Kuchma’s visit to Great Britain this month. 

During his Nov. 23-28 visit to the United King- 
dom, Osyka also met with Ron Freeman, vice presi- 
dent of the European Bank for Reconstruction and 
Development, to discuss 1996 plans for development. 

According to one member of the Ukrainian del- 
egation, Freeman gave assurances that next year the 
EBRD will increase the amount of loans to be given 
to Ukrainian businesses. He expressed particular in- 
terest in the joint venture of the Kremenchuk auto 
plant (KRAZ) and the Italian firm IVECO which is 
producing medium-size trucks in Ukraine. The EBRD 


is financing 35% of this project (US$18 million). 
The joint venture, which was formed at the KRAZ 
plant this year, aims to produce 50% of the medium- 
size trucks sold in Ukraine. 

During a meeting with Osyka officials from Shell, 
British Petroleum, and JKX said they intend to open 
businesses which will process local energy resources 
and plan to help Ukrainian businesses learn to apply 
new energy-saving technologies. One other British 
firm expressed interest in manufacturing advanced 
mining equipment in Ukraine. 

Ukraine’s foreign economic affairs minister also 
spoke with officials from one of the largest financial 
corporations in Great Britain, Barclay’s. They dis- 
cussed increasing exports of metallurgical products 
from Ukraine, since a subsidiary of Barclay’s con- 
trols almost 30% of the metal trade on the London 
Commodities Market. 


junction with the Kharkiv plant 
Monolit. This joint stock company 
will convert from the manufacture 
of equipment for planes, space ships, 
and rocket control systems, to digi- 
tal devices and control systems for 


Ukraine, Latvia sign free trade pact 


(INFOBANK)—President Le- 
onid Kuchma and his Latvian coun- 
terpart Guntis Ulmanis signed an in- 
ternational agreement on free trade 
In Kyiv, Nov. 21. 

Commenting on this agreement, 
Deputy Minister of Foreign Eco- 
nomic Relations and Trade Victor 
Hladush said that it will have a posi- 
tive effect on bilateral trade of 
manufactured goods, which ac- 
counts for 90 per cent of trade 
between the two countries. 

Hladush added that, after the sign- 
ing of this agreement, Ukraine is 
ready to start working on a Ukrai- 
nian-Latvian protocol on trade in 
agricultural produce. He said 
Ukraine can remove import taxes on 


Latvian fish, as well as introduce 
privileged taxes, which will not be 
changed in the future, on other kinds 
of Latvian goods. 

The Ukrainian and Latvian del- 
egations also discussed settling the 
trade balance and expanding trade. 

According to the Ukrainian Min- 
istry of Economic Relations and 
Trade, during the first nine months 
of this year, trade turnover amounted 
to US$130 million. 

During the same period, Latvian 
businesses invested $3 million in 
Ukraine while Ukrainian investors 
put only $100,000 into the Latvian 
economy. 

In addition to the agreement on 
free trade, other documents signed 


(OMRI)—Segodnya on Dec. 2 reported that the transfer of Black Sea 
Fleet installations in Crimea has officially begun and that by the begin- 
ning of next year, the Black Sea Russian navy will be deployed only at the 
Sevastopol base and the Kacha and Hvardiyske airfields in Crimea. Out- 
side Crimea, Russia will be able to retain a weapons testing center at 
Feodosia and a shipyard. Segodnya said the sudden withdrawal of the 
Russian Black Sea Fleet from so many bases in Ukraine was a natural 
outcome of downsizing the Russian armed forces and navy. Since 1991, 
the fleet’s personnel has decreased from 67,000 to 35,000, and further 


cuts are envisaged 


"102, 8620 - Jasper Ave. 
Edmonton, Atta. TSH 356 


424-6971 aes 3 


were: a convention on the avoidance 
of double taxation and prevention of 
tax dodging, a bilateral agreement 
on labor and social protection of 
Ukrainian and Latvian citizens who 
are employed outside their countries 
and on cooperation in education, 
science and culture. 

Internal Affairs Ministers Yuriy 
Kravchenko and Janis Adamsons 
signed an agreement on cooperation 
in the campaign against organized 
crime, while Foreign Affairs Minis- 
ters Hennadiy Udovenko and Valdis 
Birkaus signed a protocol on coop- 
eration in information exchange 
between the two ministries. 


atomic power plants. 

ABB itself, is to investment close 
to $20 million in the form of licenses 
and technologies. 

Another $3 million will be 
granted to the American Die Cast- 
ers Inc. for the establishment of a 
joint venture with the Ukrainian 
company Мегуаїап. This joint ven- 
ture will switch from the manufac- 
ture of electronic and radar equip- 
ment, to hand tools and spare parts 
for automobiles. It is expected that 
Die Casters Inc. will invest another 
$1.07 million in this project. 

The third grant, $2.66 million, 
will be given the American Indus- 
trial Development Corporation 


Robert J. 
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which will assist the Ukrainian com- 
pany Orizon in converting from the 
manufacture of electronic devices 
and space navigational equipment, 
to plastic windows and doors. 
AIDC’s contribution to this joint 
venture will be $469,979. 

As a result of this, Ukraine now 
has seven U.S.-Ukraine ventures of | 
this type. The entire amount of as- 
sets allocated to these projects is 
estimated to be $64.6 million. The 
seven American companies which 
are engaged in the reforming of 
Ukrainian military-industrial enter- 
prises will invest $17.14 million in 
cash and $50 million in the form of 
technology. 


Tomkins 


UKRAINIAN HOUR 


MALANKA 


(Ukrainian New Year's Celebration) 


SATURDAY JANUARY 13, 1996 


LONDONDERRY HALL 
14224-74 Street 


Music by 
"The Polka Ramblers” 
Cocktails 6:00 p.m. Supper 7:00 p.m. | 
Dance to follow 


FULL UKRAINIAN BUFFET - DOOR PRIZES AND MORE! 


473-0590 
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| 
SS || 


HOLIDAY OF A LIFETIME 


Й 1 week cruise aboard Camival Cruise lines's newest i 
| ship the IMAGINATION and 4 days at | 
=| DISNEYWORLD all for the one low price of |ди 
Й $2249.00 CAD. This includes all taxes and port [ie 
S| charges return air, cruise, hotel accommodations, іє 
Й transfers, Disneyworld, Universal Studios, Epcot |і 

й Centre and Kennedy Space Centre passes. 


Call us for a detailed brochure. 


JOIN US ON ONE OF OUR 


| 7 GROUP TOURS TO UKRAINE 


PLANNED FOR 1996! 


Our first is an Ukrainian Easter tour in April. 
Call us and we'll mail you the information on all our tours. 
Check with us for our daily specials to 
Las Vegas, Hawaii, Mexico and other centres 
across Canada and around the world! 


WE ARE YOUR UKRAINE SPECIALISTS 
CALL US FOR DETAILS 
Toll Free number for all of Western Canada 


1-800-340-1197 
For all your travel needs call: 403-473-0590 
Fax: 403-472-8042 


e-mail: rtomkins@access.awinc.com 


| each day and much more. 


> WEEK 2 У 
| Ukrainian hour 
| tour to HAWAII 


и February 16-March 1 - 


Includes return airfare, Inter - Island 


| transportation Flower Lei greeting - the original | 


Perogy Lua - city tours Pearl Harbor tour - | 


©} Quality hotels Miramar in Oahu & the Royal 
| Kona on The Big Island and breakfast buffets й 


Fills up quickly! Ми 
Hosted by Robert J. Tomkins Ж 


SERVICE TO UK KRA Ti ТУ ; 
» Parcel shipments at lowest rates in Edmonton |; 
» Grocery packages from our own store in Lviv | 
» Money transfers 
» Visa & passport services 
e Invitations for your relatives to visit Canada 
¢ Letter writing and reading services 
» We can locate your relatives in Ukraine 
» Excellent airfares to Ukraine 
¢ Much more — call for details! 


Robert J. Tomkins hosts the Ukrainian 
Program on 630/CHED in Edmonton 
and soon on CKJS in Winnipeg. 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


ALBERTA CO-OP TAXI 


S ma = 
DRIVER OWNER FIRST COMPUTER 


OPERATED 425- 831 0 DISPATCH SYSTEM 


FOR SERVICE AT THE TOP CALL CO-OP 


PARC 
MEMORIAL пло 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 
Edmonton, Alta 
(403) 426-0050 
(24 hours) 


Jerry Smolyk 


Other locations: 
Vegreville 

Mayerthorpe | Wildwood 
Smoky Lake Lamont 


Bob Greschuk 


General Manager 


President 


¢ Prearranged Funeral Plans ¢ Crematorium on location 

¢ Provincial, National and International Services 

¢ Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
¢ Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


UCYC, Ed 
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monton Eparchy 


hold their 27th convention 


By Michael Smolinski, 
Eparchial Youth Coordinator 

The twenty-seventh convention of 
the Ukrainian Catholic Youth of 
Canada, Edmonton Eparchy, took 
place Nov. 3-5. Thirteen youth (aged 
13 to 17) and 20 young adults (aged 
18+) attended. The guests included 
our main facilitators, the Eparchial 


" Youth Coordinator, and people at- 


tending the educational sessions 
only. 

Participants registered in St. 
Josaphat’s Cathedral Auditorium, 
then took part in the Divine Liturgy 
with the Ukrainian Catholic Coun- 
cil. The UCYC was represented at 
the first plenary session by Matthew 
Danchuk, Eparchial UCYC Presi- 
dent, Lorne Filewych, Eparchial 
UCYC Vice-President, and Tammy 
Komarnisky, Past National UCYC 
President. Both the youth and the 
young adults spent the opening ses- 
sion discussing personal concepts of 
church. The young adults also dis- 
cussed personal concepts of faith. 
The young adults’ facilitator was 
Mark Gnutel, the Ukrainian Rite 
Redemptorists’ Youth/Vocation di- 
rector. The youth faciliator was Fr. 
Deacon Michael Schaplowsky of 
Dormition of the Most Holy Mother 
of God Parish in Edmonton. 

The morning of Nov. 4 consisted 
of a joint administrative session to 
decide on the future shape of the 
Eparchial UCYC. Most Rev. Bishop 
Myron Daciuk, OSBM participated 
fully in this session, which was 
chaired by Filewych. It was decided 
that the Eparchial UCYC should 
now take the form of a core group 
instead of an executive. This model 
is based on teamwork and shared 
responsibility for all members. Cer- 


tain guidelines for the Eparchial М 
- ни 


У співпраці З 


Kontakt is now 
Ko Sumdays on 


To receive KONT 


UKRAINIAN TELEVISION NETWORK 


CALL 1-800-KONTAKT 


Радою Українського || 
Мистецтва ми встановили 
Фонд для підтримки 


. 25 apa є 3 ; 
“gupport "КОМТАКТ". SO рн опа 
Please send cheques to: Просимо висилати чеки є»- 
ying і "Friends of KONTAKT" 
‘c/o Alberta Council for Ukrainian Arts 
44202, 10852 - 97 St. 
- "Edmonton, Alberta TSH 2M5 


| б hanged! З 
Time Є ne 9:30 a.m. 


ITV 


AKT in your broadcast area 


Альбертською || 


UCYC Core Group were also deter- 
mined. These included the follow- 
ing: 1) youth (aged 13 to 17) should 
be encouraged to be part of the core 
group (because in the past, UCYC 
executives have consisted mainly of 
young adults and this age group is 


-already well represented on the 


Eparchial Youth Commission), 2) 
the core group should be made up 
of a minimum of five people and a 
maximum of eight, 3) at least two 
of the core group should be from 
outside Edmonton, 4) the core group 
will retain all of the prior relations 
of the UCYC executive (e.g. Ukrai- 
nian Catholic Council and its con- 
stituent organizations), 5) recruit- 
ment for the group should be ongo- 
ing as needs be, 6) the terms for core 
group members is the two years 
between eparchial conventions, and 
7) the core group will work closely 
with the Eparchial Youth Coordina- 
tor and the Eparchial Youth Com- 
mission. 

The youth participants spent the 
afternoon mounting icons and the 
young adults focused on such top- 
ics as the Trinity, sacraments, the 
Divine Liturgy, and icons. The con- 
vention banquet was held that 
evening. 

Nov. 5 began with Divine Liturgy. 
Then, UCYC participants chose the 
core group, for which the following 
people were recruited: Kareena 


soleum 


Archbishop Joseph М. MacNeil blessing Phase II of the Holy Cross Mau- 


Stark St. Basil’s, Edmonton; Roman 
Planchak, Protection of the Blessed 
Virgin Mary, Camrose; Joseph 
Dereniuk, Protection; Trina Horyn, 
Exaltation of the Holy Cross, 
Edmonton; Fawnda Mithrush, Ex- 
altation; Ryan Stepanick, Exaltation; 
Oksana Atwood, Dormition of the 
Most Holy Mother of God, 
Edmonton and Shawn Hawryluk, St. 
Vladimir’s, Red Deer 

Recommendations formulated by 
the UCYC participants included the 
following: 1) that each of the indi- 
vidual organization of the Ukrainian 
Catholic Council have more time 
during the conventions to have their 
own program and session, 2) that the 
next convention be held outside 
Edmonton to show that it is truly and 
Eparchial Convention, and 3) that a 
Sobor of clergy and laity be held to 
discuss the topic of youth in our 
Church. One resolution was formed 
which stated that youth feel sepa- 
rated in our Church. Young people 
love and respect those who have 
gone before us, but they need to feel 
loved back. Young people wish to 
inherit their Christian heritage, but 
they do not feel that they are being 
allowed to do this. 

A report, recommendations, and 
the resolution were presented at the 
concluding session of the conven- 
tion that was held together with the 
UCWLC, ОСВС, and the UCCC. 


Phase П of Holy Cross 


Mausoleum blessed 


Archbishop Joseph N. MacNeil of the Roman Catholic Diocese of 
Edmonton blessed and officially opened Phase II (St. Joseph’s Chapel) of 
the Holy Cross Mausoleum, Nov, 26. у 

St. Joseph’s Chapel, a two-storey extension of Phase І (St Mary’s 
Chapel), contains 728 full-size casket spaces (singles, companions, side- 
by-side doubles, couch doubles, Westminsters and combination crypts — 
for one casket and one um) including two private family chapels with 
locking gates and beautiful granite-and-glass altar. 

In St. Joseph’s Chapel there are a number of different styles of crema- 
tion niche — closed front (marble or granite) singles and doubles (1756 
spaces) and glass front singles, doubles and multiple user niches (1368 
spaces), for a total of 3124 шт spaces. 4 

Construction оп St. Joseph’s Chapel was begun in the Spring of 1995 
and completed early in November). й 

St. Mary’s Chapel was built in 1990 and officially opened in November 
of that year. It contains 678 full-size casket spaces (singles, 
companions,tandem, doubles and Westminsters) and 408 cremation niches. 
In St. Mary’s Chapel all crypts and niches have granite fronts. 

Holy Cross Mausoleum, located at 14611 St. Albert Trail, is open to the 
public for viewing and preselection of crypts or cremation niches, from 
10:00 a.m. to 6:00 p.m. Monday to Friday and on weekends from 10:00 
a.m to 4: 00 p.m. Families may arrange appointments to view the Mauso- 
leum by calling the Administration Office at 454-4778. 
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HOLY CROSS MAUSOLEUM 


14611 St. Albert Trail 


Edmonton Catholic Cemeteries is pleased to 
announce the official opening of Holy Cross 
Mausoleum, Phase II - St. Joseph's Chapel. 


eae) lel ee eS ee ee eee ee ere 


Construction on this beautiful two-storey 
extension to the original Mausoleum began in 
Spring of 1995 and was completed early in 
November. Archbishop Joseph MacNeil 
presided at the Blessing and Dedication on 
Sunday, November 26th, and several 
entombments have already taken place. 


SE ae es eee eee 


St. Joseph's Chapel 
contains 728 full-size ж зе 


casket spaces (singles, re are 


companions, side-by- ДУРА asta Views of the first and second 
side doubles, couch floors of Holy Cross 


doubles, Westminsters MESO 3 поза Ше 
and combination crypts stained glass window with its 


(for one casket and one central cross, which reflects 
urn). In addition there multicolored light to both 


are two private family wes. 
chapels, one on each 
floor, fully finished in 
marble with a granite- 
and-glass altar and 
locking gates. 


Ре ass у, 


Many different styles of cremation niches have been 
provided in St. Joseph's Chapel, to suit the needs and 
wishes of every family. Single and double niches are 
available with granite or marble fronts. Glass-front 
niches with marble back and sides provide a range of 
size permitting single, double, and multiple use. 
Upstairs, skylights above two niche chapels highlight 
the marble and glass-front design. 


FOR MORE INFORMATION OR TO REQUEST AN APPOINTMENT 
call the Holy Cross Mausoleum Administration office at 454- 4778 or send your name and address to: 


EDMONTON CATHOLIC CEMETERIES 


= 
| 
| 
| 10504 - 117 Street, Edmonton, AB T5H 3M9 З | 
| NAME: Please indicate your choice: | 
| 

| 

= 


Send information Ге or 


| ADDRESS: 
Call to arrange an appointment РУ 


| POSTAL CODE: TELEPHONE: (Days) 


The biggest, brightest and most 
beautiful production this Christmas 
is Alberta Ballet’s brand new pro- 
duction of The Nutcracker! The larg- 
est and most lavish production in 
Alberta Ballet’s 30 year history, The 
Nutcracker features stunning new 


costumes by Paul Daigle, sets de- 
signed by Roger Lavoie and painted 
by Hans Schmidt and challenging, 
new choreography by Artistic Direc- 
tor Ali Pourfarrokh. 

The Nutcracker is based on the 
original tale written by E.T.A. 


Principal Production Underwriter 


PanCanadian 


ew Production 


ew sets, New Costumes, 
New Choreography 


EDMONTON 


December 42-16 
Jubilee Auditorium 
Call 424- 3136 


CALGARY 
December 18-23 
Jubilee Auditorium 

Call 299-8888 


BANFF 
December 27 
Call 413-8368 


о 


AU POURFARROKH, 
ARTISTIC DIRECTOR 


& 28 


Hoffman. One 
magical Christ- 
mas Eve, Clara 
receives a nut- 
cracker doll 
from her Uncle 
Drosselmeyer. 
After she retires 
for the evening, 
her beloved 
nutcracker is 
transformed 
into a hand- 
some prince 
and they visit 
the Land of 
magic, where 
people of the 
world live in 
peaceful har- 
mony. 

"Руе made а 
few minor ad- 
justments to the 
storyline,” says 
Pourfarrokh. 
“Drosselmeyer’s 
nephew is a sort 
of love interest 
for the young 
Clara, who is 
on the threshold 
of womanhood. 
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— Ballet cracks open a new Nutcracker 


PHOTO — IVAN KARABOBALIEV 


A scene from the second act of "The Nutcracker" 


It is a very in- 
nocent affection they feel for each 
other. The nephew appears to Clara 
in her dream as the Nutcracker 
Prince and together they travel ona 
voyage of discovery, which paral- 
lels the rite of passage we go through 
as we experience our emotions of 
first love awakening.” 

“T have tried to advance the story 
through dance. Many Nutcrackers 
rely very heavily on mime to tell the 
story. With this production, the em- 
phasis is on dance. There are also 
many dance numbers in which the 
full company is performing all to- 


assotuTeLy.. УНОМКА! 


The Ukrainian Shumka Dancers’ stunning new show has been captured on video 
and presented like you've never seen Shumka before! 
NOW...for the first time, get ON Eor get ALL THREE videos, but get the 
DANCE SENSATION OF THE YEAR for your very own! 
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CYCLES OF THE SUN 
weaves a nich tapestry of Ukrainian seasonal 
celebrations of nature and regional 
community traditions. 
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met sara 


"Shumka Dancers a national treasure...Ukrainian Shumka Dancers 


know how to give an audience its money’s worth." The Toronto Star 


"One doesn't just watch the Shumka Dancers - they are absolutely 
thrilling to experience." | Мегопіса Tennant (Prima Ballerina, Author, Broadcaster) 


Buy ONE for $29.95 


IS 
“Onsequen а б 


or get all THREE іп а colourful collector’s case for only $69.95 
plus shipping & handling (US orders $24.95 USD or $59.95 USD, plus shipping & handling) 


To order call TOLL FREE (24 hours, USA or Canada) 
VISA, MASTERCARD or Money Order accepted. 


1-800-471-5628 


Foreign Orders (outside of Canada or USA) please mail your order to: 
Sulyma Productions Іпс., 10615-124 Street, Edmonton, Alberta, CANADA Т5М 155 


gether, filling the stage,” he adds. 
Children have always been a large 
part of The Nutcracker and this pro- 
duction is no exception. Over 130 
children as 60 different characters 
have been cast from area dance 
schools, (in Edmonton this includes 
several from Ukrainian dance 
schools, while in Calgary, children 
are chosen from the Alberta Ballet 


School of Dance). 

With a budget of $460,000, The 
Nutcracker is the largest project 
Alberta Ballet has undertaken; over 
$250,000 was spent on costumes 
alone. 

Set designer Lavoie, noted for his 
work with Ballet Theatre of Boston 
and France’s Ballet Du Nord, cre- 
ates exotic new locales. Four sets 
whisk Clara from her home in Ger- 
many to the enchanted Land of 
Magic. Constructing Lavoie’s de- 
signs is set builder Hans Schmidt, 
whose work has graced the stages 


of The Phantom of the Opera, Les 
Miserables, Miss Saigon and Show- 
boat. 

Daigle fashioned over 150 gor- 
geous new costumes that sparkle 
like moonlit snow. His creations 
conjure up the aristocratic Germany 
of the 1880’s, Sultans, Snow 
Queens, angels and a radiant Sugar 
Plum Fairy. 

Lighting designer 
Morrison joins Alberta Ballet in 
transporting the audience to a 
Christmas dream come to life. He 
has worked with numerous Cana- 
dian choreographers and companies, 
including James Kudelka, John 
АПеупе and Ali Pourfarrokh. 

The Nutcracker has been per- 
formed in Regina (Nov. 27-30) and 
Saskatoon (Dec. 2 & 3) and will be 
staged in Spokane (Dec. 7-10), 
Edmonton (Dec. 12-16), Calgary 
(Dec. 18-23) and Banff (Dec. 27- 
28). 


Absolutely... Shumka 
is absolute magic! 


The explosive energy of the Ukrainian Shumka Dancers’ acclaimed 
11-city 1995 Canadian tour has been captured on film for three remark- 
able videos. Old world meets new world as the company combines tradi- 
tional folk dance with ballet and modern dance, creating a unique form of 
“dance theatre”. 

Katrusia, is a light-hearted tale of a spunky young woman whose ad- 
ventures take her to a Tartar military camp, a Sultan’s harem and back 
home to her Ukrainian village, culminating in an explosion of colour and 
energy with Shumka’s famous “Hopak” finale. 

Absolutely... Shumka’s Cycles of the Sun explores seasonal traditions 
throughout various regions of Ukraine with stunning costumes and breath- 
taking dancing. In the ground-breaking Night of Perun, Shumka presents 
a powerful interpretation of a pre-Christian ritual. 

Featuring a cast of 50 talented dancers performing to the rich orchestral 
music of Ukraine’s Yuri Shevchenko, Absolutely... Shumka is a feast for 
the eyes, ears and heart. Touching yet comical, powerful while as grace- 
ful as wheat caressed by the wind across the Steppes, each show offers 
the viewer an unforgettable adventure into the world of dance. Artistic 
Director John Pichlyk collaborated with the Kyiv Ballet’s Victor Litvinov 
and modern dance/choreographer Brian Webb to present a unique hybrid 
of dance that is truly Canadian; traditional dance with a contemporary 
approach. Shumka means a “whirlwind” in Ukrainian, an apt description 
of the explosion of colour and energy that is absolutely entertaining — 
Absolutely... Shumka! 

Absolutely... Shumka! is produced by Absolute Productions Inc. and 
distributed by Sulyma Productions Inc. Producer is Michael Н. Sulyma. 
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Darka and Slavko's "Believe" 
CD gets rave reviews 


New York’s Ukrainian vocal duo of Darka and Slavko 
have released a new CD, which has been greeted with 
rave reviews. 

““Believe’ is a most appropriate for this recording. It 
is a product of two artists who, first and foremost be- 
lieve in their own vision,” wrote Oles Kuzyszyn in one 
such review, which appeared in the New Jersey-based 
Ukrainian Weekly. 

“They believe that in order to have an impact on 
Ukrainian youth, their music must be executed and de- 
livered in accordance with the highest standards of the 
industry.” 

A total of 14 musicians and a full-fledged gospel choir 
contributed to the project. Nine out of the 10 songs are 
the duo’s original compositions (Kuzyszyn’s “Daj Meni 
Sertse” is the exception). Seven songs are collabora- 
tions with lyricist Roman Brytan, Edmonton’s well- 
known radio personality. The other collaborative effort 
is the song “Ya Ne Khochu,” with lyrics by Andrij 
Panchyshyn, a rock songwriter from Ukraine. 

“Brytan’s lyrics address issues are important and 
understandable to young Ukrainians, both as individu- 


-als and as members of an ethnic community,” wrote 


Bpcnzyszyn, adding that “one hopes that the thrill of hav- 
ing his lyrics set by artists such as Darka and Slavko 
will inspire Brytan to intensify his efforts by collabo- 
rating with these and other Ukrainian songwriters in 
the future.” 


Kuzyszyn says the CD incorporates the very best 
pop production techniques of American and British 
record producers. “In pop music, the issue is not merely 
technical prowess in playing an instrument (and there 
is plenty of that here), but knowing how to incorporate 
each individual instrument into a composite. When not 
to play is often as important as when and what to play. 
Darka and Slavko’s instrumental tracks (rhythm tracks 
in particular) always breathe. There is consistently a 
three-dimensional sense of space which affords them 
a way of creating textural contrast.” 

He also praises the supporting musicians. “The 
rhythm section of Kefin Roth (drums) and Manos 
Loutas (bass) is absolutely airtight. Melvin Duffy 
(pedal steel) and Yuri Turchyn (violin) add some deli- 
cious country-Western twang to the song “Shchastia.” 
Sarina Bachletiner (piano) and Steve Houben (sax) give 
a spicy Latin flavor to “Day Meni Sertse.” Walter (Zuk1) 
Mosuriak joins Slavko for a vigorous blues guitar duet 
in “Ya Ne Khochu.” Andrij Milyavskyj’s virtuosic clari- 
net forays propel “Krylato Polety.” Stepan Pasicznyk 
played accordion on “Bilya Tebe.” Miroslaw Stebivka 
and Zenko Kowal contributed guitar tracks as well. The 
success in harnessing the contributions of a seemingly 
disparate group of musicians into one artistic vision is 
a producers’ greatest challenge — and it is exactly this 
challenge that Darka and Slavko not only met, but rev- 
eled in to create a whole greater than the sum of its 
parts,” Kuzyszyn wrote. 


"Along the Paths of a Dream" 


Over the past 18 years Cheremshyna has cultivated a 


- dedicated following of listeners, of all ages, who ар- 


bea 


- 


preciate the Ensemble’s honest and sensitive presenta- 
tion of Ukrainian music. In response to an overwhelm- 
ing request for a new recording, Cheremshyna has now 


completed and released its fifth cassette entitled, Along 


Paths of a Dream. 
The Cheremshyna Ensemble, from Montreal, has 


HIRED harmonized the musical traditions of the Old 


World with a distinctive North American Tone. 
__ Cheremshyna has had the honour of performing before 


such notable dignitaries as the prime minister and gov- 
ernor-general of Canada, and Levko Lukianenko, 
Ukraine’s first ambassador to Canada. In Illinois, the 
State Senate adopted a resolution congratulating and 
commending the members of Cheremshyna for their 
“energy, talent and dedication to their heritage.” 

In Edmonton, in 1988, at the “First Contemporary 
Music Awards” honouring two decades of outstanding 
achievement in the Ukrainian recording industry, 
Cheremshyna was selected as the “Favourite Ensemble” 
in North America. Its many recordings are heard around 
the world. In Kyiv, the editor of a Ukrainian cultural 


_ journal wrote the following about Cheremshyna: "Ме 


are enchanted by the gracefulness, that is to say — the 
Ensemble’s delicate interpretation of Ukrainian song 
— both traditional and contemporary”. 

The Ensemble is made up of a trio of female vocal- 
ists: Nadine Zwetkow (soprano), Claudia Melnyk (first 
alto), and Lydia Ruditch (second alto). The material 


showcases Cheremshyna at their best 


for their newest recording has been prepared over sey- 
eral years. Each song was carefully selected and crafted 
to portray through music the many dreams and longings 
of the heart. The cradle song “Spy moya dytyno” for 
example, was made into a brand new composition by 
delicately interlacing the threads of three precious and 
traditional lullabies which express the essence of ma- 
ternal love. While preserving the integrity of traditional 
folk songs, the Ensemble gracefully marries the old 
words to new music. “Ne spala ya seyi nochi” is one 
extraordinary example which attests to the success of 
this effort. Another song, "Оу и luzi”, set within an 
original contemporary musical score magically capti- 
vates young listeners while the words of an old folk 
song speak to them about the familiar story of family 
dreams gone awry. Some of the other songs featured 
on the cassette are: "Оу ustanu ranesenko”, “Nevistka”, 
“Ne ta rozha”, “Oy и poli dva dubky”, and a Medley 
( Чуапки, Ivanku/ Модоргау"). 

The repertoire also showcases the Ensemble at their 
best, showing a cohesiveness and blending which is at 
the same time classic Cheremshyna, but with striking 
new musical arrangements and memorable harmonies. 
The cassette also includes original songs such as " 
Smerichka i kashtan” and “Ukraino” which will add 
to the rich treasury of Ukrainian music. 

The cassette can be purchased from: Cheremshyna, 
19 Vendome St., Kirkland, Quebec, H9H 3W4 — by 
sending $12 (CDN) and $3 (CDN) for shipping and 
handling. 


THE WAIT IS OVER! 


CHEREMSHYNA 


INIA E S ЗОМ = 


"ALONG PATHS OF A DREAM" 


From North America's favourite Ukrainian ensemble 


CHEREMSHYNA, 


Comes their long-awaited best Ukrainian Album, 


Guaranteed 


To take you on an unforgettable musical odyssey, 


Ten brand new songs... 
From traditional to original, from folk to pop... 
Lyrics to capture your heart... Melodies to soothe your soul... 
Harmonies to enchant your mind... 


To order "ALONG PATHS OF A DREAM" 


Send $12 (Cdn) & $3 (Cdn) shipping & handling per 


cassette to: "CHEREMSHYNA" 


19 Vendome St., Kirkland, Que., H9J 3W4 Canada, 
or call: (514) 697-5506 or (514) 426-0140 or (204) 582-9053 


MAKES A GREAT CHRISTMAS GIFT! 
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Interested in the Ukrainian Arts? 
find out what's going on in Alberta! 
Call the ... 

ALBERTA UKRAINIAN ARTS HOTLINE 
ph.: 430-0217 or toll free 1-800-232-6696 
presented by the Alberta Council for the Ukrainian Arts 
. Sponsored in part by CKER Radio and Ukrainian News 


Darka & Slavko 


New Album: Повір (Believe) 


This new release from international pop duo Darka & 
Slavko includes 10 new songs produced In New York 


and London, England. It features musicians from all over 


the world and styles ranging from rock & pop to folk & 
blues. You too will soon believe that this is the most 


original and creative Ukrainian recording ever produced! 


ALSO AVAILABLE ON CD or cassette formats: their first 
soulful & moving recording entitled “DARKA & SLAVKO” 


as well as their second acclaimed recording, “MOMENT” 
Collect all three! Turn someone on to D&S for Christmas! 


CD’s $15.00 Cassettes $10.00 + Shipping $2.50 
Send check or M.O. (in US funds) payable to: 
BeSharp Records 30-80 33rd Street Astoria, NY 11102 


or call toll free (800) 626-7664 


Цього Різдва 
дайте подарунок 
що триватиме 
цілий рік! 
Дайте 


Українські 
News вісті 


Please fill out the form below Виповніть, будь ласка, цю 
and we will send the newspaper форму, та й ми пішлемо газету 
along with a Christmas card іп- разом із святочним повідомлен-- 
forming them of their subscription. ням про подарунок. 


This Christmas, 
give a gift that 


lasts all 
year long! 
Give 


Ukrainian 


Please send a subscription to Ukrainian News for 
1 year, 2 years to: 


Name: 


Address 


City Prov. 


This is a present from: 


PRICES: 
In Canada: 1 Year (24 Issues) $30.00 (CND) (GST included) 
2 Years (48 Issues) $55.00 (CND) (GST included) 
In the U.S.A: Same schedule as above, except in U.S. Dollars 
Outside Canada and the U.S.A.: Twice the U.S.A. rate. 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, for the appropriate amount to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, T5M 1У9 


Business Briefs 


Mobil eyes Chernihiv 

(Oil & Gas Energy BulletinX—The American company Mobil Oil has 
purchased geological materials from the state-owned enterprise 
Chernihivnaftohazheolohia (Chernihiv Oil and Gas Geology) for the 
Rudivsky, Krasnozavodsky and Skorobahatkivsky oil and gas con- 
densate deposits which have not yet been fully explored and are cur- 
rently being used for research and industrial purposes. 


IFG law passed 

(INFOBANK)—The Ukrainian Supreme Council approved a law on 
Industrial-Financial Groups (IFG) Nov. 21. The final version of the 
law was an amended one. In it, the main member-organization of a 
IFG loses all tax privileges and taxation if the final product of an IFG 
is taxed in accordance with current legislation. A clause giving the 
Cabinet of Ministers a veto over the registration of an IFG was with- 
drawn from the final version. 


Underground extraction procedure approve 


(INFOBANK)—The Cabinet of Ministers has approved a procedure 
for signing contracts for the exploitation of underground areas with 
foreign firms. According to this procedure, the right to use under- 
ground areas in Ukraine for geological and extraction purposes and 
the construction and exploitation of underground structures (includ- 
ing underground storage facilities for oil, gas, and other substances 
and materials) will be granted on a competitive basis. 


Refinery shares attract buyer 

(INFOBANK )— Officials from the Donetsk financial brokerage com- 
pany Tytan have told Infobank that their firm plans to buy a large 
number of shares in the Styrol chemical association in Horlivka and 
the Lysychansk oil refinery and up to | million shares in the Avdiivka 


coke plant. Tytan is prepared to buy shares from the first two compa- | 


nies for KBV 600,000 per share and KBV 7,000 per share, respec- 
tively. 


U.S. JV established 


(INFOBANK)—The Zhytomyr artificial fibres factory, together with 
the American firms ETTA Industries Inc. and Paul Ray Thomas 
Golden, have founded the ETTA-Zhytomyr joint venture, which will 
carry out research and design work in lighting equipment and energy 
conservation. The State Property Fund and State Antimonopoly Com- 
mittee has already approved it creation. Until now the Zhytomyr plant 
has not produced lighting equipment. It is officially listed as having a 
monopoly in the manufacturing of polyamides and textile threads. 


Auto plant to be privatized 

(INFOBANK)—Ukraine’s Antimonopoly Committee has agreed to 
a plan for the placement of shares from the Kremenchuk automotive 
plant. According to the plan 31% of the statutory fund will remain 
state-owned while 50.2% will be sold at auction for property 
privatization certificates, 10.7% in non-commercial bidding for cash, 
and 8.1% will be sold under preferential conditions to employees. 


European financing 
deal falls through 


By Marco Levytsky 

Two high-profile Ukrainian Cana- 
dians have agreed to stand for nomi- 
nation to the board of directors of a 
company which is drilling for oil in 
Crimea. 

Epic Energy announced Nov. 23 
that former Alberta Opposition 


Leader and Edmonton Mayor’ 


Laurence Decore and former Alberta 
Energy Minister John Zaozirny will 
be among the nominees to the board 
when the company holds its annual 
general meeting in Vancouver, Dec. 
18. 

Decore, a former president of the 
Ukrainian Professional and Busi- 
ness Federation of Canada, served 
as Edmonton mayor from 1983- 
1988 and leader of the Liberal Op- 
position in the Alberta Legislative 
Assembly from 1988-1994. In 1993 
the Liberals became the official op- 
position in the legislature. 

Currently he serves as MLA for 
Edmonton Glengarry and Chairman 
of the Board of Directors for the 
Canada - Ukraine Legislative Edu- 
cation program. 

Zaozimy served as energy minis- 
ter in the Progressive Conservative 
administration of Peter Lougheed 
from 1982-1985. Currently he is 
counsel to McCarthy Tetrault, 
Calgary and serves on the boards of 
a number of public and private in- 
stitutions. He also acts as a strategic 
and public policy advisor to many 
corporations and is a Senior Asso- 
ciate of the Cambridge Energy Re- 
search Associates of Massachusetts. 

Epic Energy also announced that 
the deal between its wholly-owned 
subsidiary, HHO Ltd. (formerly 
Hytexplor) and a European com- 
pany, which would have provided 
over US$10 million in development 
costs for Crimean oil exploration has 
fallen through. 

Company Director Rod Husband 
told Ukrainian News, that the letter 


SAVELIA MARKET IN UKRAINE 


NEW SERVICE FOR CANADIANS AND UK 
Christmas Gift Certificates to 


joint-venture company 


How it works 


[4 When we receive your order, it is sent to 
our Lviv office in Ukraine and your friends 
or relatives are notified by Savelia Market 
staff by phone ог mail. 


Those contacted are able to come to 
Savelia Market, present their identification 
and choose their own groceries or 
household supplies. 


What & Where Is the Savelia Market? 


© Acomplete grocery store in suburban Lviv - Navaria 

© Friends or relatives can choose their own products or 
a special gift parcel can be delivered 

@ A division of Savelia Limited - a Canada Ukraine 


Savelia Market in Lviv 


The recipient in Ukraine will sign a form 
and this will be forwarded to you, the 
donor verifying the purchase. 


In Saskatchewan 
SAVELIA LTD. 


330 - 6th Avenue North 


> 4 If there is need for delivery, a delivery 
charge, dependent upon distance, will be 
applied. (Most people will find their own 
transportation if they have the opportunity 
of choosing their own goods.) 


* Minimum gift certificate $100.00 US 
plus handling fee. 


SAKATOON, Saskatchewan S7K 2S5 
Tel.: (306) 653-4646; Fax: (306) 653-2017 


In Alberta 


TOMKINS TRAVEL 
12715 - 97 Street 
EDMONTON, Alberta TSE 4C1 


Tel.: (403) 473-0590; Fax: (403) 473-8042 


Toll Free in Western Canada: 1-800-340-1197 
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Decore, Zaozirny to join Epic Energy board 


Business 


Laurence Decore 


of intent which HHO signed with 
Ecumed Resources Ltd. on Septem- 
ber 27, has expired and the parties 
were unable to reach a formal par- 


Instead Epic Energy has entered 
into an agreement with Brawley 
Cathers Limited of Toronto, Ontario 
under which Brawley Cathers has 
agreed to act as the company’s ex- 
clusive agent, on a best efforts ba- 
515, to offer C$10,000,000 worth of 
subordinated debentures by way of 
a private placement of special notes. 
It is anticipated that the offering will 
be completed by Jan. 31, 1996. 

The funds raised under the private 
offering will be utilized to fund the 
company’s ongoing exploration and 
development through the joint ven- 
ture Krym7TexasNafta, which it es- 
tablished with Krymgeologia, the 
designate of the Crimea State Prop- 
erty Fund. 

The production sharing agree- 
ment allows Epic Energy, through 
HHO Ltd., to explore and produce 
the oil and gas potential of a 28,000 
square kilometer area of Crimea. 

Under the terms of the agreement, 
HHO Lid. is entitled to 80% of the 
production until cost recovery and 


60% of the production after cost re- 
covery. 


ticipation agreement within the time 
period contemplated in the lettert. 


Left to right: Savelia Fa Yuriy Kit a of Tomkins 
Travel. 

Savelia to build hotel near Lviv 
By Marco Levytsky 


Saskatoon-based Sabrama International Limited is developing several 
other projects in addition to its unique market in Lviv, says the president 
of the company, Savelia Curniski. 

Among these is construction of a hotel near Lviv, an interest in another 
hotel located 50 kilometres from the city and the start of a retail clothing 
operation near its market in Hlynna Navaria. 

Curniski and Yuriy Kit, her Ukrainian partner in the Savelia joint ven- 
ture, were on hand to explain their projects at a meeting held at Tompkins 
Travel in Edmonton Nov. 28. 

Savelia has already started construction of the Lviv Lodge. Located on 
a small man-made lake (Navaria) 15 kilometres from the centre of Lviv 
and less than 10 kilometres from Lviv International Airport, the lodge 
will be a four-storey structure located on nearly two hectares of lakeside 
property. 

It will include 36 rooms of accommodation (32 double rooms and 4 
deluxe suites), a dining room and bar (80 capacity), meeting rooms, a 
souvenir shop, travel agency and a recreation centre. 

The site is located in a park are “green trust.” The lake location pro- 
vides a variety of recreational possibilities such as fishing, boating and 
sailing in the summer and skating, ice fishing, ice sailing and cross coun- 
try sking in winter. 

Sabrama International has initiated discussions with a number of inter- 
national/European airlines and tour operators about using the Savelia Hotel 
as part of their tour packages. 

The US$500,000 project is scheduled for completion within two years. 

Cumiski also explained how Canadians buying gift certificates for the 
Savelia market in Hlynna Navaria can be assured that friends, or relatives 
get the certificates. 

She explained that the forms will be faxed, or e-mailed from Canada to 
Ukraine where the relatives will be informed. They can either have the 
certificates delivered to them at their residence, or come to pick them up 
at the store where they will be released upon proper identification. In both 
cases they have to sign for the receipt and this will be sent to the Canadi- 
ans buying the certificates as proof of delivery. 


World Bank assists in reconstruction 


(INFOBANK)—The recently-formed Dniproenerho (Dnipro Energy) joint 
stock company has begun reconstructing coal-run blocks at the Kryvy 
Rih power plant. The program should take seven years to complete and is 
estimated to cost US$180 million. Of this amount, $125 million will come 
from the World Bank as a part of its project to modernize Ukraine’s ther- 
mal electric power plants. Coal-run blocks at the Kryvorih electric power 
plant have been in use for 30 years and have essentially worn out 


Danube Steamship line selling ships 


(Window on Ukraine)—Ukraine’s Danube Steamship line will sell two 
large ships and 130 smaller ones in order to cover its debts. It is expected 
that Romanian businessmen will buy the ships for US$27 million The 
Parties had originally discussed the sale with an American company, which 
refused to purchase the vessels for the asking price of $50 million. 
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Exclusion of subsidiaries from Ukrnafta privatization opposed 


(INFOBANK)—The exclusion of 
regional subsidiaries from the statu- 
tory capital fund of the new joint 
stock company Ukrnafta is to be 
transformed into, will violate the 
ownership rights of shareholders, 
says the head of the Department for 
Incorporatization and Privatization 


of Ukrnafta 

Speaking at a Nov. 23 trade union 
conference of oil and gas sector 
employees, Volodymyr Tymonin 
said the Supreme Council’s decision 
to exclude the subsidiaries may also 
cause a complete decline of the sec- 
tor before winter. 


| e 
Tax exemption on 
sea Shelves proposed 


(INFOBANK/UkrNews)—A draft proposal for oil апа gas develop- 
ment on the Black and Azov sea shelves recommends that domestic 
firms working on the shelf be exempted from taxes for several years, 
, according to the head of a State Oil & Gas Committee department. 
Bohdan Hotsky also told Infobank that the program, submitted to the 
Cabinet of Ministers Nov. 29, will require capital investments of 
US$3.21 billion from 1996-2010. Only after seven to nine years will 
the shelf deposits begin to produce a return on the investment, he 
added. Hotsky said that the central coordinator for geological: work 
to be carried out in the Black and Azov Sea region will be the VNIPI 
Shelf research institute. He added that the State Oil & Gas Commit- 
tee has not yet been given the results of geological surveys from this 
region which were carried out by the American firm Western Geo- 
physical, although this was one condition of their contract. 


Oil infrastructure privatizing 


(INFOBANK)—The state will retain no less than 51% of the new joint 
stock company, Ukrzakordonnaftohazbud (Ukrainian Foreign Oil and Gas 


_ Construction), following a Nov. 27 resolution of Cabinet. 


The exact percentage will be determined by Jan. 1. Ukraine’s State Prop- 
erty Fund has ordered an expert assessment of the value of Ukrzakordon’s 
property be carried out. 

The company is responsible for the construction of gas pipelines, oil 

refineries, oil and gas storage facilities, and oil terminal complexes in 
_ Ukraine and abroad, as well as other gas and oil-related infrastructure. 

According to a document attached to the resolution, businesses which 
will join the company are the Ukrzakordonnaftohazbud manufacturing 
association of Kyiv, the Etalon plant in Izmail in Odesa oblast, the 
Ukmaftohazpostach (Ukrainian Oil and Gas Supply) commercial manu- 
facturing firm of Kyiv, Naftohazbud (Oil and Gas Construction) of Sumy; 
Zakhidukrzakordonnaftohazbud (Western Ukrainian Foreign Oil and Gas 
Construction) of Ivano-Frankivsk, Interhazbud (International Gas Con- 


__ struction) of Kharkiv, the Kyiv firms TMK, Prosek, and Izotop, Beskyd 


of Uzhhorod, Stryihazbud of Stryi in the Lviv oblast, Orhavtohaz of Ivano- 


—- 


|. Frankivsk, and four mounting and construction administrations in Ivano- 


у ль й 


: 
| 


| 


Frankivsk and Odesa oblasts. 
According to a previous decree, the head of the state-owned joint stock 
company Ukrzakordonnaftohazbud will be Ivan Dadiverin, director gen- 


' ae of the manufacturing association after which the new company has 
е d 
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Diamond drilling site displayed 

Edmonton geologist and stockbroker Orest Fialka shows the site of the 

diamond drilling operations being conducted at Novohrad Volynsky (see 


page 1). Fialka was among the geologists who conducted the exploratory 
work in the region. 


Dutch lead in Lviv investment 


(INFOBANK)—A total of US$40.7 million in foreign capital had been 
invested into Lviv oblast’s economy as of Oct. 1, says the deputy head of 
the oblast administration. Lyubomyr Kraynyk, told Infobank that 28% of 
this was invested by Dutch firms, 19% by companies registered in Cyprus, 
10% by Polish firms, and close to six % each by American, German, and 
Russian firms. The Dutch company Coca Cola Amatil Investments has 
invested $8 million into a joint venture producing non-alcoholic bever- 
ages at Lviv’s Kolos manufacturing association and RJR Nabisco & Со., 
which registered in Cyprus, has invested $7.6 million into a joint venture 
which manufactures cigarettes at the Lviv tobacco factory. Other invest- 
ments include $2.9 million by the Dutch firm Stichting ASP Netherlands- 
Ukraine into the Dutch-Ukrainian Agricultural Project and $1.5 million 
by Moscow’s Stolichny Bank into the joint stock company Halytsky Bank’s 
Statutory fund.Kraynyk said Lviv oblast could handle up to $1 billion in 
foreign investments. 


He added that Ukmafta should be 
transformed into a vertically inte- 
grated structure which would over- 
see the extraction, refining and mar- 
keting of gas and oil products. 
Tymonin said that largest oil com- 
panies in the world operate by this 
principle. 

The regional subsidiaries in- 
volved include: Dolynanaftohazbud 
(Dolyna Oil and Gas Construction), 
Nadvirnanaftohazbud (Nadvirna 
OGC), Boryslavnaftohazbud (Bory- 
slav OGC), Poltavanaftohazbud 
(Poltava OGC), Chernihivhaftohaz- 
bud (Chernihiv OGC), and Okhtyr- 
kanaftohazbud (Okhtyrka OGC). 

During the previous year Ukmafta 
extracted 3.5 million tons of oil with 


Large U.S. 
firm to 
extract gas 
in Poltava 


(INFOBANK)—One of the larg- 
est U.S. oil and gas firms will soon 
set up a joint venture to extract natu- 
ral gas in the Poltava region, U.S. 
Ambassador William G. Miller in- 
formed Ukraine’s Deputy Prime 
Minister Roman Shpek at a meet- 
ing in Kyiv, Nov. 23. 

Within a year of making the ini- 
tial investment, the yet unnamed 
company expects to fulfill up to 10 
per cent of Ukraine’s annual natu- 
ral gas needs. 

At the same meeting Miller and 
Shpek also discussed the possibil- 
ity of issuing Ukraine a credit for 
the purchase of energy resources. 

This credit can be offered by the 
U.S. Eximbank. 

According to previous arrange- 
ments between the Ukrainian and 
American governments, the credit 
was expected to be nearly US$80 
million. However, the amount can 
be revised. 


condensate and 2.8 billion cubic 
metres of gas. 

At the same press conference, the 
chairman of the Council of Trade 
Union of the Ukrainian Oil and Gas 
Sector, Alexander Рорії, said that the 
government is not fulfilling its ob- 
ligations for financing. 

In 1995, as a result of a difficult 
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financial situation, only six wells 
were drilled, 10-12 wells lay idle, 
and only 55 per cent of expected 
exploration was implemented. 

According to Alexander Popil, the. 
1995 gas extraction plan in Ukraine 
will be overfulfilled: 14.4 billion 
cubic metres of gas have come on 
stream. 


INVEST IN UKRAINE'S FUTURE 
Prior Resources Limited 


601-431 Pacific Віма., Vancouver, В.С. 
Phone: 604-682-0410; Fax: 604-682-0412 


(Listed: Alberta Stock Exchange Symbol P.Q.L.) 
The company is pleased to announce a program of 15 drill holes 


JUST OUT FROM INFOBANK 


Oil & Gas Bulletin 


The most comprehensive and in-depth reporting on 
the oil and gas industry in Ukraine and the key foreign 
players, that you will find anywhere. 


| Also available in No rica 
Infobank Daily Sevice 


Acurate, informative reports daily on economic and 
political news from Ukraine. Key information for 
anyone doing serious business with Ukraine. 


Both Avaiable in English on E-Mail 
Special Package Deal 


Subscribe to the Daily Service and 
get the Oil & Gas Bulletin at a much 
reduced price! 


For more information write to: 
Infobank, c/o Ukrainian News, 
#1, 12227 - 107 Ave. 
Edmonton, AB, T5M 1Y9, Canada 


Tel: (403) 488-3693, Fax (403) 488-3859, 
or E-mail <75030.1537@compuserve.com> 


in a diamond exploration program in northwest Ukraine (Zhytomyr 
province). The program is a follow up to favourable ground samples 
and geophysical surveys. Two gemstone quality diamonds have 
already been found in till samples. Consolidated Newgate Resources 
(Vancouver Stock Exchange Symbol K.G.T.) and SouthernEra 
Resources (Toronto Stock Exchange symbol S.U.F.) are joint venture 
partners in this project. 

Prior Resources has the right to earn up to 45% in the project. 
Geologists from the Government of Ukraine's national committee 
on geology are actively involved in the development of the project 
with supervision by the Canadian partners. 

For information about investment and the project call: 


President: 
Dalton Dupasquier, 
Vancouver, B.C., Tel.: 604-682-0410 
Directors: 
James Dmytro Jacuta,L.L.B., В.А. Honors, Edmonton, Alberta 


Richard Grayston, M.B.A., Calgary, Alberta 
Ross Blusson, Vancouver, B.C. 


Svitlana Bondarenko took two sil- 
vers at the World short-course swim- 
ming championship held in Rio de 
Janiero, Dec. 1-3. 

This accounted for the total num- 
ber of medals won by Ukraine, 
which ended up in 14th place — just 
ahead of Russia — in the competi- 
tion. 

Canada ended up in fourth place. 

Bondarenko took her medals in 
both the women’s 100-metre 
breastroke and the 200-metre. 

In both cases she was bested by 
Samantha Riley of Australia, who 
set two world records at the event. 

Riley, 23, shattered the previous 
100-metre record, of 1:06.58, set by 
Dai Guohong of China, winning in 
1:05.70. Bondarenko’s time was 
1:07.78. 

In the 200-metre race she clocked 
in at 2:20.85, breaking the previous 
record of 2:21.99, also set by 
Guohong. Bondarenko had a time of 
2:24.78. 

In the men’s 100-metres freestyle 


Rostyslav Svanidze qualified for the 
final, but failed to get a medal for 
Ukraine. 


Final medals table 
G 
Australia 12 
China 
Brazil 
Canada 
Costa Rica 
Cuba 
Germany 
Britain 
New Zealand 
Denmark 
United States 
Venezuela 
Netherlands 
Ukraine 
Russia 
Slovakia 
Poland 
Sweden 
France 


Hungary 
Romania , 
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Ukrainian pair wins short program 


Ukraine’s Evgenia Filonenko and Igor Marchenko won the pairs short 
program at the World Junior Figure Skating Championships, held in 


Brisbane, Australia, Nov. 28-Dec. 2. 


The Ukrainian couple took first place with а 0.5 mark. Russia’s Victoria 
Maksuta and Vladislav Zhovnirksy were second at 1.0 and Irina 
Maslennikova and Konstantin Krasnenkov, also from Russia, followed at 


eS) 


In the ice dance competition, Natalia Houdina and Vitaliy Kourkoudim 
took the bronze medal for Ukraine. Ekaterina Davidova and Roman 
Kostomarov took the gold for Russia, while the silver went to Isabelle 
Delobel and Olivier Schoenfelder of France. 

In the women’s singles competition, Ludmyla Ivanova of Ukraine fin- 


ished in 10th place. 


NAYKA PARCEL 16 


1. Мука - Flour 
2. Риж - Rice 
3. Цукор - Sugar 


11.0 Ibs 5.0 kg 
11.0 Ibs 5.0 kg 
11.0 Ibs 5.0 kg 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті Dec. 6-19, 1995, 6-ro-19-ro rt 1995 


| Spore Zahorodniuk takes men’s 


Bondarenko takes 2 silvers Skating title at Nations Cup 


Romanova, Yaroshenko strike silver 


Ukraine’s Vyacheslav Zahorod- 
niuk withstood a challenge from 


arch-nemesis Alexei Urmanov of - 


Russia to take the men’s title at the 
Nations Cup grand prix figure skat- 
ing competition in Gelsenkirchen, 
Germany, Nov. 24. 

Zahorodniuk, who led the field of 
12 after the short program held the 
previous day, came up with the sec- 
ond-best free skating performance, 
which was just enough to withstand 
the challenge from Urmanov, whose 
first-place showing with marks of 
5.8 for technical merit and 5.8 to 5.9 
for artistic, impression lifted him 
from fourth to second place in the 
final. 

In the short program, Zahorod- 
niuk, a bronze medallist at the 1994 
world championships, produced a 
crisp, error-free program earning 
him marks of 5.8 to 5.9 from six-of- 
seven judges for both technical merit 
and artistic impression 

American Todd Eldredge, silver 
medallist at last year’s worlds and 
winner at Skate America, was third 
in the final. 

The ice dancing pair of Iryna 
Romanova and Thor Yaroshenko fin- 
ished in second place, behind An- 
gelika Krylova and Oleg Ovsiani- 
kov of Russia. Another Russian 
couple, Irina Lobacheva and Ilya 
Averbush took third. 

In both the women’s and pair’s 


competition, Ukraine was out of the 
medal race. 

Olena Liashenko was fifth in the 
women’s competition. First place 
was taken by Michelle Kwan of the 
United States, second by Maria 
Butirskaia of Russia, third by 
American Nicole Bobek. 

Liashenko finished just behind 
fourth-place winner Tanja Szew- 


czenko of Germany and just ahead 
of Edmonton’s Susan Humphreys. 

In the pairs event, Ukraine’s en- 
try of Olena Beloussovska and 
Serhiy Potalov finished eighth. 

The Nations Cup was the next-to- 
last stop on figure skating’s five- 
event Champions Series, which 
winds up this month in Nagoya, Ja- 
pan. 


Ukrainian Premier 


Soccer Division 
Standings at mid-season break 


Dynamo, Kyiv 
Chornomorets, Odesa 
Dnipro, Dnipropetrovsk 
CSKA, Borysfen 
Karpaty, Lviv 
Metalurh, Zaporizhia 
Zirka, Nibas 
Prykarpatya, Ivano-Frankivsk 17 
Torpedo, Zaporizhia 
Tavria, Simfereopol 
Nyva, Ternopil 
Shakhtar, Donetsk 

SK, Mykolaiv 

Nyva, Vinnytsya 
Kryvbas, Kryviy Rih 
Kremin, Kreminchuk 
Volyn, Lutsk 

Zorya, Luhansk 
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4. Гречана крупа - Buckwheat 


11.0 Ibs 5.0 kg 


5. Манна каша - Cream of wheat11.0 Ibs 5.0 kg 


6. Вівсяна крупа - Oatmeal 
7. Макарони - Spaghetti 
8. Олія - Oil 

9. Смалець - Lard 

10. М'ясні консерви 


11.0 Ibs 5.0 kg 
2.2 Ibs .1.0 kg 
0.53 gal 2.0L 
2.2 Ibs 1.0 kg 


ПАЧКА PARCEL18 


1. Мука - Flour 

2. Риж - Rice 

3. Гречана крупа - Buckwheat 
4. Цукор - Sugar 
5. Манна каша - 
6. Олія - Oil 

7. Маргарин - Margarine 
8. М'ясні вироби 


110 Ibs 50 kg 
55 Ibs 25 kg 
44 Ibs 20 kg 
33 Ibs 15 kg 


Cream of wheat 22 Ibs 10 kg 


1.3 gal 5.0L 
4.4 lbs 2.0 kg 


ПАЧКА PARCEL 17 


1. Мука - Flour 

2. Цукор - Sugar 

3. Гречана крупа - Buckwheat 

4. Риж - Вісе 

5. Олія - Oil 

6. Смалець - Lard 

7. М'ясні вироби 
- Smoked meat 
Ціна/Ргісе: $169 


55 Ibs 25 kg 
55 Ibs 25 kg 
55 Ibs 25 kg 
55 Ibs 25 kg 
1.3 gal 5.0L 
2.2 lbs 1.0 kg 


4.4 Ibs 2.0 kg 


(240 Ibs) 109.0 kg 


ПАЧКА PARCEL 15 


1. Мука - Flour 
2. Цукор - Sugar 
3. Риж - Rice 
4. Гречана крупа - Buckwheat 
5. Вівсяна крупа - Oatmea! 
6. Макарони - Spaghetti 
7. Олія - Oil 
8. Смалець - Lard 
9. Масло вершкове - Butter 
10. Сир твердий 
- Cheddar cheese 
11. Сухе молоко - Powder milk 
12. М'ясні консерви 
- Canned meat 
13. Ковбаса - Salami 
14. Мелена кава 
- Ground coffee 
15. Чай в пакетах - Tea bags 
16. Солодощі - Sweets 
Ціна/Ргісе: $79 


6.6. Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
6.6 Ibs 3.0 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 
0.26 gal 1.0L 
2.2 Ibs 1.0 kg 
1.1 Ibs 0.5 kg 


1.32 Ibs 0.6 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 


2.0 Ibs 0.9 kg 
2.2 Ibs 1.0 kg 


0.55 Ibs 0.25 kg 
80 bags 
2.2 Ibs 1.0 kg 


(51.2 Ibs) 23.3 kg 


FOOD PARCELS 


Custom make your own 


food parcel. 


More goods available 
from our free catalogs 


to receive one 
Call toll free: 
1-800-518-5558 


Door to Door Delivery 


1-3 Weeks 


CARS, Г 4 /7| __ CARS,TRACTORS, | 


FARMING MACHINERY 


MONEY 
TRANSFER 
US or CND 


1-3 weeks 


COURIER SERVICE 
to Ukraine & back 
Registered Mail 


De] 


кур'єрські послуги 


Christina & Mykhailo MANITOBA 
Musiyenko 
1-403-277-1105 


ALBERTA 


Edmonton 
Meest Alberta Ltd. 


Yaroslava Tatarniuk 
1-604-263-9630 


Cascade Travel 
1-604-430-5454 


Kalyna 
Nina Bracey 1-204-582-2832 
1-403-494-2431 


Victoria 
Natalia Drys 
1-604-721-0413 


Yegreville 
1-204-582-5939 
Floral Boutique 
1-403-632-2656 Uniglobe Regent 
Travel Ltd. Penticton 
Steve Warchola 


4-204-684-2200 
BRTisH coLumBIA 104-492-5260 


Vancouver 


Baba's Treasure 
1-604-582-3944 


1-403-424-5218 Smoky Lake 
Alamo Intemational 
1-403-656-4299 


SASKATCHEWAN 


Kalyna Company 
1-403-429-6722 


Calgary 
Katy & Іпог Bohdan 
1-403-263-8383 


1-403-239-5056 


Kelowna 
Irene Hickey 
1-604-769-0556 


Saskatoon 
Bazaar Kuzma's Ltd. 
1-306-244-7373 


TV's, APPLIANCES 


техніка для фермерів 


OPEN: Моп.-Егі.: 9 am - 5 рт 
Sat.: 9am- 1pm. 


For more information call the MEEST 


agent in your area: 
(403) 424-1777; 1-800-518-5558 


TO KYIV & LVIV THROUGH MEEST ALBERTA LTD. 
CHRISTMAS IN UKRAINE 
DECEMBER 28, 1995 - JANUARY 16, 1996 


FULL SERVICE IN UKRAINE: 
car rentals, hotel & private suite accommodation 
For more information call 1-403-424-1777 or 1-800-518-5598 


